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Főszerkesztői ajánló
Az ötvösség az iparművé-

szet területéhez tartozik, a fé-

mek kézi megmunkálását jelen-

ti. Nagy Marietta ötvösművész 

nemesfémekkel foglalkozik, szá-

mára az alapvető szakmai fogá-

sok nem változnak, amíg a fel-

használt anyagok, színek viszont 

igen. Milyen egy jó ötvös? Tihanyi 

Zsóka interjújából kiderül. Aszfal-

tillat lengte a Kertvárost, amikor 

a városvezetők az útfelújítások-

ról tartottak tájékoztatót, részle-

tek a 3. oldalon. Tesztüzemben a 

város intelligens zebrái, amelyek 

eddig jól teljesítettek. Köller Ist-

ván legújabb könyve a szentesi 

amatőrfilm klub történetét mu-

tatja be. A szerzővel Darók József 

beszélgetett, részletek a 11. olda-

lon. Az első szentesi képregény is 

megszületett, amelyet Rakk Lász-

ló az Életjel KSE vezetője szerkesz-

tett. A mű alapját egy 1755-ös bo-

szorkányper adta, a 7. oldalon 

találják az izgalmas részleteket. 

Szentes népét kutatja Vágvölgyi 

Zoltán a 13. oldalon, kiváltképp 

azt, milyen is volt az élet a tanyán. 

Foci, vízilabda, úszás és atlétika... 

A sikerekről Hering Viktor ír a 14. 

és 15. oldalon.      

Kellemes lapozgatást!
Halupa Eszter

Tihanyi Zsóka

A pandémia miatti több év 
kihagyás után újra élvezhet-
tük a Deák Diák Show-t, vagy-
is a Deák iskola tanulóinak ver-
ses, zenés, táncos bemutatóját. 
A színházi előadás megadta azt 
a környezetet, amitől a produk-
ciók igazán emlékezetesek ma-
radtak. 

A 31. gálaműsort Kunné 
Schmidt Gabriella, az iskola igaz-
gatója nyitotta meg. Köszöntőjé-
ben kitért az újszentesi testvéris-
kolával, illetve a Lajtha László és 
a Szilver művészeti iskolával való 
együttműködésre. Mint mondta, 
a művészeti iskoláknak telephe-
lyeként is működik a Deák isko-
la, így a közös munkának az ered-
ményét a gyerekek produkciói is 
tükrözik.

A köszöntés után sorra követ-
keztek a bemutatók. A teltházas 
színházterem, az igazi nagyszín-
pad még izgalmasabbá és szebbé 
tette ezeket az előadásokat. Első-
ként egy játékra hívogató verset, 
majd egy ismert zeneszám dob-
kíséretét hallhattunk. Gyönyö-

rűen szólt a fuvolajáték tanár és 
diák előadásában, és ugyanilyen 
formában trombitára írt zenemű 
is felcsendült. Megpendültek a 
klasszikus gitár húrjai egy 6. osz-
tályos fiú kezében.

Minden felső tagozatos osztály 
bemutatott valamilyen táncpro-
dukciót, a 7. osztályosok kezd-
ték a sort. Nagy sikert aratott 
az 5. osztályosok előadásában a 
Kire ütött ez a gyerek? című je-
lenet, amit igazán egyedi mó-
don, élményszerűen dolgoztak 
fel. A rendezvényen vers és tánc 
előadások felváltva szórakoztat-
ták a közönséget. Láthattunk sa-
ját koreográfiát a 6.-os lányoktól, 
de volt igazán látványos pom-
pontánc is. A gálaműsort a nyol-
cadikosok keringője és búcsúda-
la zárta.

Újra Deák Diák Show

Szentes Város Önkormányzata  

Képviselő-testülete a Városháza 

Dísztermében 2024. június 27-én  

13-14 óráig közmeghallgatást tart.
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Halupa Eszter

Húsz okostáblával tervezi az 
önkormányzat biztonságosab-
bá tenni a veszélyesebb átkelési 
pontokat. Ez 10 helyszínen jelent 
okoszebra kihelyezést a városban, 
ebből négy már üzemel. Arra a 
kérdésre, hogy mitől okosak ezek 
a zebrák, Kiss Csaba alpolgármes-
tertől azt a választ kaptuk, hogy 
a megszokott fémlemez tábla he-
lyett fény- és kiegészítőtábla jelzi 
a biztonságos átkelést. Tompított 
fénye is felhívja a figyelmet a gya-
logátkelőhelyre, a szenzorok pe-
dig érzékelik a személyi mozgást, 
amely felváltva, nagy sebességű 
fénnyel jelzi az autósoknak, hogy 
álljanak meg, átkelés következik. 
Az igazi „okossága” abban mutat-
kozik meg, hogy az úttest két ol-
dalán elhelyezett két tábla rádió
frekvenciás kommunikációval jelez 
egymás felé, így mindkét berende-
zés bekapcsol.

Halupa Eszter

Tavaly indult az az útfelújítá-
si program, melynek keretében 
számos útszakasz, köztük au-
tós és biciklis utak is új burkola-
tot kaptak. A városban nyáron 
is dolgoznak majd az útépí-
tők, a minap átadott Köztársa-
ság utcán Szabó Zoltán Ferenc 
polgármester és Kiss Csaba al-
polgármester arról tájékoztat-
ta lapunkat, hogy a megkezdett 
munkákat folytatni fogják. 

– A fokozottabb közlekedési biz-
tonság megteremtése a célunk – 
fogalmazott Szabó Zoltán Ferenc 
a Köztársaság utcán, ahol a pol-
gármester a városban történt asz-
faltozásokat sorolta. Már nagyobb 
forgalom tapasztalható a Munkás 
utca és a Nagyhegyszéli út közöt-
ti útszakaszon. Az útszélek és pad-
kák, valamint az útburkolati jel-
zések felfestése is megtörtént, a 
Koszta iskolánál a zebra felfestése 
a legfontosabb feladatok közé tar-
tozott. Az utcában megszüntették 

a szintkülönbségeket, komplett új 
útfelületet kapott az óvoda és az 
iskola előtti útszakasz. 

– A Schweidel utca legkritiku-
sabb része, valamint a kerékpár
út egy szakasza is új aszfaltot ka-
pott.  Engedélyezték azt is, hogy a 
kórház belső területén a portától a 
hídig felújíthatjuk az utat – mond-
ta a polgármester. Hozzátette, az 
egészségügyi intézmény területén 
is folytatják a munkálatokat, mint 
ahogy a nagyobb gyűjtőutakon. A 
nyár végén kezdik a Munkás utca 
kiszélesítését, majd a teljes Szalai 
utca következik. A közlekedésbiz-
tonságot az okoszebrákkal is erő-
sítik. 

– Tavaly a Munkás utcát és a 
Nagyhegyszéli utat aszfaltozták, 
betonkorlátokat helyeztek ki. A 
Gilicze Antal utca 440 folyóméter 
hosszúságban, a Garázsdűlőn pe-
dig a jobb ágat érintő szakasz újult 
meg – emelte ki Kiss Csaba alpol-
gármester a tájékoztatón.  

Tesztüzemben

Az új aszfalt illata

Darók József

Bár a város múltjáról és jele-
néről szólnak programjaik, a 
jövő is fontos a Szentesi Ven-
dégszeretet Egyesületben. A 
helyi turizmus fellendítéséért 
15 éve létrehozott egyesület 
május 24-én tartotta ünnepi 
közgyűlését. 

A Szentesi Vendégszeretet 
Egyesület 2009-ben alakult az-
zal a céllal, hogy összefogja és 
együttműködésre ösztönözze a 
turizmusban érdekelt gazdasá-
gi szereplőket helyi és kistérségi 
szinten is. A másfél évtizedes mű-
ködésüket fémjelzi több népsze-
rű rendezvény, amelyekből soro-
zat kerekedett.

Ezek között említhetjük a Szen-
tes látnivalóinak, valamint kultu-
rális értékeinek megismertetése 
céljával indított Szentesi Körséta 
elnevezésű, havonta folytatódó 
programjukat a helyi lakosság és 
a városunkba érkező vendégek 
számára. 2011 húsvéthétfőjén 
debütált az egyesület szervezé-
sében a Kézműves Ízek Fesztivál-
ja. A nagy sikerű családi fesztivál-
lal hagyományt teremtettek. Az 
Üdülő- és Sportközpont strand-
sétányán a nyári szezonban négy 
szombat délután az egyesület és 
partnerei gasztronómiai, kézmű-
ves és város bemutatóval szóra-
koztatják a fürdő látogatóit. A 
Szentesre érkező vendégeknek a 
turisztikában érdekelt vállalkozá-
sokról információkat nyújtanak, 
és több nyelven idegenvezetést 
is vállalnak.

A 15 éves egyesület élén az 
első elnököt, Molnár Líviát ki-
lenc évvel ezelőtt Matkócsik Pál 
váltotta, aki lapunknak elárulta, 
már a visszavonulás gondolatával 
foglalkozik, de a közgyűlés mara-
dásra késztette, és a szavazás ér-
telmében még egy évig ő vezeti 

az egyesületet. Azonban szándé-
ka szerint azután is az egyesület 
kötelékében tevékenykedne.

A tizenöt évet úgy foglalta ös�-
sze, hogy vannak eredménye-
ik, és persze, negatív tapasztala-
tok is.

– Elég széles körben ismertek 
lettünk, és a visszajelzések is azt 
közvetítik, érdemes csinálnunk. 
Vannak nehézségek, de azon kell 
dolgozni, hogy a problémákat 
megoldjuk, a feladatokból minél 
többet meg tudjunk valósítani – 
fogalmazott Matkócsik Pál. Mint 
mondta, a koronavírus megtör-
te a lendületet a helyi turisztikai 
életben is, az érdekelt vállalkozá-
sokat újra meg kell szólítani. 

Mint ahogyan a fiatalokat is 
meg kell nyerni ennek az ügynek, 
ők nyelvtudással és technikai is-
meretekkel sokat segíthetnek ab-
ban, hogy tényleg vendégszere-
tettel várja a város az ide érkező 
látogatókat. Fogadókészek a re-
gisztrált önkéntesekre, a diákok 
az iskolai kötelezettségüknek is 
eleget tudnak tenni az egyesü-
letben végzett tevékenységgel. 
Tagságát is bővítené az egyesü-
let, a jelentkező olyan munkával 
járulhat hozzá működésükhöz, 
amit szeretne csinálni, és ami be-
leillik a programjukba. – Egyéb-
ként nagyon sok minden bele-
illik, a természeti és az épített 
környezet megismerése, a ha-
gyományőrzés, a szellemi érté-
kek felkutatása, nem csak a múl-
tunkból, hanem a jelenünkből is 
– magyarázta az elnök.

Az ünnepi eseményen elis-
meréseket adott át az alapító ta-
goknak, akik közül többen is még 
aktívak. Jelenleg a partnereikkel 
– amelyek között két egyesület, 
az üdülőközpont és az önkor-
mányzat is megtalálható – ös�-
szesen huszonhatan vannak, de 
ez sokszor 26-nak számít!

Fiatalítana a vendég-
szeretet egyesület 
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Halupa Eszter

Az Együtt Szentesért Egyesület és a Szentesi Városi Könyvtár 
Arcképek Szentesről sorozatában dr. Dobos András szakállat-
orvos, c- egyetemi docens, PhD doktorandusz, a Kiséri Állator-
vosi és Lézerszemészeti Rendelő tulajdonosa mutatkozott be a 
könyvtárban május 29-én. 

Tősgyökeres szentesi, büszke 
családfő, aki gyerekkorától kezd-
ve vezette végig az érdeklődő-
ket élete legfontosabb állomá-
sain. Legidősebb fia a hetedik 
generációs Dobos András. Sokat 
mesélt a Horváth Mihály Gimná-
ziumban eltöltött évekről, ame-
lyek meghatározták jövőjét, mind 
magánélete, mind pedig karrierje 
szempontjából. Egykori tanára is a 
sorok között ült és sokat mosoly-
gott: Elek Sándor, aki matematikát 
és fizikát tanított. Kiemelte továb-

bá Korom József és Kátai József ta-
nár urakat, akik megreformálták 
és magas szintre emelték a kémia 
és biológia oktatást a HMG-ben. 
Szereti a művelt emberek társa-
ságát, a kultúra és művészet iránt 
elkötelezett. Egyetemi előadásait 
nagy érdeklődés övezi, ahogy ezt 
a könyvtárban is tapasztalhatták. 
Elmondta, hogy előadói készsé-
gét szüleitől örökölte. 

– Mi az, ami kimaradt az előa-
dásból? 

– Nagymamám kiskonyhájá-
ról keveset meséltem, ahol meg-
tanultam főzni, kalácsot gyúrni, 
tyúkot pucolni. Délelőtt én vol-
tam a kiskukta, délután jártam is-
kolába. A Kincses Kalendáriumot 
olvastuk, innen is tudtuk, mikor 
kell veteményezni. Szép gyerek-
korom volt, több generáció élt 
együtt a családunkban. Más vi-
lág volt. Tiszteltük az időseket, a 
pedagógusokat, akiktől hatalmas 
tudást kaptunk. 

– Sokat mesélt családjáról, 
amely meghatározó az életé-
ben. Hogyan emlékszik vissza 
arra a középiskolás bulira, ami-
kor megismerkedett felségével, 
Juditkával? 

– Kedves barátom, Váczi Bálint 

állt a DJ pult mögött, amikor a fe-
leségemet megismertem. A Ho-
tel California, a Felkelő nap háza 
és az LGT-től az Álomarcú lány 
szólt, erre tisztán emlékszem. 
Meg is lepett Bálint minket egy 
válogatáslemezzel, amelyen azok 
a dalok szólnak, amelyek mindig 
visszarepítenek. 

– Mit tervez, min dolgozik a 
szabadidejében? 

– Érdekes, mert majd ön is 
megtapasztalja, belülről az em-
ber nem veszi észre a korát. Még 
mindig alkotni akarok, könyvet 
írok, tanítva tanulunk. Örülök, 
hogy fiatalok vesznek körül, aki-
nek a tudást átadhatom. 

Május 25-én, szombaton a 
Közgazdasági Technikum 1959-
ben végzett tanulói találkoztak. 
Már a szervezésnél ismertté vált, 
hogy sajnos jóval kevesebben 
fogunk megérkezni, mint öt év-
vel ezelőtt, a 60 éves találkozón. 

Örömmel öleltük meg egymást, 
volt, akit rég óta nem láttunk. Az 
osztálytársak közül többen össze 
szoktunk évente jönni egy talál-
kozásra, egy kis beszélgetésre. 
Sok éve már, hogy megegyez-
tünk: minden év azonos hónap 

azonos napján, aki el tud jönni, 
a megbeszélt helyen várja a tár-
sakat! 

Most tizenegyen jöttünk össze, 
és egyikünk férje is szívesen ün-
nepelt velünk. Sajnos Forgó Ist-

ván tanár úr nem tudott eljönni, 
aki még öt évvel korábban szíve-
sen vett részt a találkozónkon.

Négyesi János barátunk ünne-
pélyes megnyitója után megem-
lékeztünk azokról a társainkról, 
akik már nem lehetnek velünk. 
Megbeszéltük, hogy mit tudunk 
azokról, akik most nem tudtak 
eljönni. Ez után sorban egymás 
után elmondtuk, mi történt ve-
lünk az elmúlt öt év alatt. Szin-
tén János kérésére megfogad-
tuk, hogy találkozásra a jövőben 
is sort kerítünk, tartjuk egymás-
sal a kapcsolatot. Kellemes han-
gulatban, örömteli csevegéssel, 
fényképezéssel telt el ez a né-
hány óra. 

Jó volt újra együtt. Köszönjük 
szépen a szervezőink, Négyesi Já-
nos, Muzsik Katalin és Vincze Er-
zsébet fáradozását, mellyel a ta-
lálkozót létre hozták!

Lekics Ferencné
Kecse Nagy Katalin

„Még mindig alkotni akarok”

65 éves érettségi találkozó

Fent balra állnak: Tóth Klára, Arató Imre; Fent jobbra állnak: Kupcsik Jolán, Sipos Zsuzsanna
Ülnek balról jobbra: Katona Kis Teréz, Tóth Margit, Vincze Erzsébet, Négyesi János, Kecse Nagy Katalin, Juhász Bóka Judit, Muzsik Katalin.
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Szabó Fiametta 

A Visit Szentes Turisztikai In-
formációs Központ a Szentesi 
Élettel és Sportközponttal kar-
öltve gondolt egy bátrat, és idén 
tavasszal a Szegedi Hídi Vásáron 
mutatta be városunkat. A célunk 
az volt, hogy képviseljük Szen-
test egy olyan színvonalas ren-
dezvényen, amely tömegeket 
mozdít meg. 

Az utóbbi hónap az ötletelésről, 
az előkészületekről szólt, hogy em-
lékezetes legyen a szegedi kitele-
pülés. Nyereményjátékkal, strand-
labdákkal, édességekkel és szentesi 
zöldségekkel fogadtuk a kíváncsis-
kodókat, akik szerencsére sokan 
voltak. Közel száz látogató töltötte 
ki a kvízünket, közülük sorsolunk 
ki három nyertest. Részletek a Visit 
Szentes közösségi oldalán! 

Sokan kérdezősködtek, érdek-
lődtek városunk iránt, külföldie-

ket is sikerült elérnünk, és egészen 
távoli magyar városban élőket is, 
mint például Győr, Budapest, Pécs 
és Veszprém. Fültanúi lehettünk 
annak is, amint megbeszélték: ha 
nyernek, ha nem, ők bizony elláto-
gatnak Szentesre, mi pedig termé-
szetesen szeretettel várjuk őket!

A második nap már két gyönyörű 
hölgy is velünk tartott, köszönhető-
en Gila Olga sminkmesternek, aki 
az egyiküket Zöld Szentesnek öl-
töztette és sminkelte, a másik mo-
dellt pedig Virágos Szentesnek. A 

lányok így Szentes városát szim-
bolizálva rótták az utcákat Szege-
den, a Széchenyi tértől a Belváro-
si hídon és a Kárász utcán át a Dóm 
térig, onnan a Dugonics térre. Köz-
ben meséltek a városról és annak 
szépségeiről. 

Három kategóriában hirdettük 
meg játékunkat, természetesen a 
nyeremény egy-egy szentesi uta-
zás! A családok szállását a Szente-
si Sport- és Üdülőközpont biztosít-
ja, egy szerencsés párt romantikus 
kikapcsolódás és egy gyertyafé-

nyes vacsora vár a négycsillagos 
Open Hotelben.  A harmadik nye-
remény az aktív élményekről szól: 
kirándulás a Kurcán SUP deszkával 
esetleg kenuval, vagy kerékpáros 
túra a környéken. Szállás a Sport-
szállóban. 

Az említett programokon kívül a 
Szentesi Művelődési Központ és a 
Szentesi Kultik Mozi ajánlott fel je-
gyeket a nyerteseknek, kettőt-ket-
tőt a Nyári Szabadtéri Színházba, 
illetve négyet a moziba.  Ahhoz, 
hogy valaki részt vehessen a játék-
ban, mindössze öt kérdésre kellett 
választ adnia Szentessel kapcso-
latban. A hibátlan válaszokat Visit 
Szentes strandlabdával jutalmaz-
tuk! 

Köszönjük a támogatásokat, a 
Délkertésznek a zöldségeket és lát-
ványelemeket standunk díszítésé-
hez, Szeged városának pedig a ven-
déglátást! 

De a kaland itt még nem ért vé-
get, a nyár még csak most kezdődik, 
kívánjuk, hogy minél többen meg-
ismerhessék gyönyörű városunkat! 

Szegeden járt a Visit Szentes

Gyergyai-Szabó Mariann

Két hete arról kérdeztem 
Berkes Lillát, a Csongrád-Csa-
nád Vármegyei Pedagógi-
ai Szakszolgálat Szentesi Tag
intézménye pszichológusát, 
mennyire fontos a szülők, a ta-
nárok és a diákok együttmű-
ködése, ha megoldást kere-
sünk az iskolapszichológusnál 
felmerülő problémákra. Most 
folytatjuk a beszélgetést arról, 
milyen módszerekkel oldhat-
juk meg a társas kapcsolatok 
terén fellépő nehézségeket.  

– Vannak helyzetek, amikor 
az iskolapszichológus azt java-
solja, hogy a gyermek érdeké-
ben a család vegye fel a szak-
szolgálattal is a kapcsolatot. 
Milyen esetekre vonatkozik ez?

– Erre rendszeresen akad pél-
da. Előfordul, hogy a diák az is-
kolapszichológust azzal keresi 
fel, hogy tanulási problémákkal 
küzd, nehezen tud koncentrál-
ni, vagy éppen a korábban csen-
des, visszahúzódó gyermeknek 
egy ideje mindig csak egy adott 
tanárral van összeütközése. En-
nek hátterében az is állhat, hogy 
a kialakult hiányosságok miatt a 
gyermek a sikertelenség érzetét 
társítja az adott órával, tantárg�-
gyal és tanárral. A kudarcélmé-
nyek időnként visszavezethe-
tők olyan tanulási nehézségekre, 
amelyek már korábban is meg-
voltak, de egy ideig a gyermek 
jól kompenzálta ezeket, voltak 
stratégiái arra, hogy a hiányos-

ságait elrejtse. Hogy kinek mi-
lyen segítségre van szüksége, 
azt a szakemberek tudják eldön-
teni. Iránymutatást sokszor már 
az első találkozás alkalmával is 
tudunk adni, praktikus, technikai 
kérdésekre is válaszolunk. Segí-
tünk megkeresni azt a szakem-
bert, akire a gyermeknek szük-
sége van.

– Milyen nehézségekkel for-
dulnak önökhöz?

– Ez életkorok szerint válto-
zó, azonban bizonyos problé-
mák óvodáskorban épp úgy je-
len vannak, mint később, az 
iskolában. Ide sorolhatjuk a vi-
selkedésproblémákat, a maga-
tartási és beilleszkedési nehéz-
ségeket, a stresszel összefüggő 
teljesítményszorongást, a figyel-

mi problémákat. Ezek mind hoz-
zájárulhatnak a hirtelen teljesít-
ményromláshoz. A serdülők ezzel 
szemben többnyire társas prob-
lémákkal keresnek meg minket, 
például akkor, ha konfliktus ala-
kul ki az osztályban. Ilyen lehet 
az iskolai zaklatás, amelynek kü-
lönböző formái lehetnek, pl. ki-
rekesztés, szekálás, fizikai bán-
talmazás.

– Milyen témák fordulnak elő 
leggyakrabban a csoportos fog-
lalkozásokon?

– A többalkalmas foglalkozá-
sokon visszatérő témánk az is-
kolai kortárs zaklatás (bullying). 
Ez nemcsak akkor kap kitünte-
tett szerepet, ha már felütötte a 
fejét a közösségben; a megelő-
zésre még nagyobb hangsúlyt 
fektetünk. Osztályfőnökök, pe-
dagógusok kérésére segítjük az 
újonnan kialakult csoportok kö-
zösséggé alakulását, hogy a di-
ákok jobban megismerjék egy-
mást, de a munkánk része az is, 
hogy számunkra fontos társadal-
mi témákat viszünk közel a fiata-
lokhoz. A Segíteni menő prog-
ramunkkal az iskolai zaklatásra 
hívtuk fel a figyelmet, de a pszi-
chológia szakmába, a pszicholó-
gus ellátásba is betekintést en-
gedünk. Fontos, hogy ne csak a 
problémákra, hanem a diákokat 
érintő kérdésekre is összpontosít-

sunk.  Inklúzióval (elfogadással, 
befogadással) kapcsolatos érzé-
kenyítő, megelőző programun-
kat ajánljuk az iskoláknak. 2x45 
percben közös gondolkodásra 
hívjuk a diákokat és a pedagógu-
sokat, mely az Egy Sima Egy For-
dított Egyesület jóvoltából való-
sulhat meg. Segíti a munkánkat, 
ha a tanárok is részt vesznek eze-
ken, és együtt keresik velünk a 
megoldásokat. A pedagógusok-
nak is tartunk tréningeket, az ér-
zékenyítő programokat először 
nekik ajánljuk, és csak utána a 
diákoknak. Amikor saját élmény 
szintjén jutnak új tudás birtoká-
ba, és a saját bőrükön tapasztal-
nak meg bizonyos nehézségeket, 
csak akkor tudják igazán hitele-
sen továbbadni a tanultakat a di-
ákjaiknak.  

– Hogyan zajlanak a foglal-
kozások?

– Ezeknél a programoknál más 
a dinamika és a hangulat, mint 
egy tanórán; nagyon interaktív 
formában zajlanak a foglalkozá-
sok. A diákok sokat mozognak, 
sokat beszélhetnek az érzéseik-
ről, gondolataikról, de természe-
tesen itt is vannak szabályok. A 
legfontosabb elv, hogy csak olyan 
helyzeteket teremtünk, ahol min-
denki biztonságban érzi magát. 
Törekszünk tehát arra, hogy bizal-
mas, közvetlen kapcsolat alakul-
jon ki köztünk és a diákok között. 
Ez a feltétele annak, hogy meg-
nyíljanak előttünk. 

Lámpás - Segít az iskolapszichológus

Társas konfliktusok
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1. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Pohl Anette
Jövőnk Szentes Egyesület

Rébeli-Szabó Tamás
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

Szabó Dániel
Mi Hazánk Mozgalom

2. sz  
egyéni választókerületi jelöltek 

Baranyi László
Mi Hazánk Mozgalom

Horvát Zoltán
Jövőnk Szentes Egyesület

Kovács János
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

3. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Kiss Csaba István
Jövőnk Szentes Egyesület

Molnár Imre
Mi Hazánk Mozgalom

Pászti Dániel
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

4. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Megyeri Zsolt
Mi Hazánk Mozgalom

Pásztor Antal
Jövőnk Szentes Egyesület

Sipos Kitti Lídia
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

5. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Araczki Endre
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

Geréné Dunaháti-Vas Márta
Jövőnk Szentes Egyesület

Lénárt Jenő
Mi Hazánk Mozgalom

6. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Fekete-Nagy Csaba
Független jelölt

Köröndi Máté
Független jelölt

Lőrincz Mihály Róbert
Mi Hazánk Mozgalom

Móra József
Jövőnk Szentes Egyesület

Torday Henrietta
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

7. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Farkas Nikolett
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

Orbánné Vida Gizella
Mi Hazánk Mozgalom

Tankó Zsolt
Jövőnk Szentes Egyesület

8. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Bakó Dániel
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

Kiss Gábor Imre
Mi Hazánk Mozgalom

Kozma Andrásné
Jövőnk Szentes Egyesület

Szűcs Ildikó
Független jelölt

9. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Béres Attila
Mi Hazánk Mozgalom

Szűcs György
Jövőnk Szentes Egyesület

Tánczos Zoltán
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

10. sz  
egyéni választókerületi jelöltek

Agócs Lászlóné
Jövőnk Szentes Egyesület

Cserháti Gyula
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség, 

Kereszténydemokrata Néppárt

Pataki József
Független jelölt

Tóth Tibor Sándor
Mi Hazánk Mozgalom

2024. JÚNIUS 9. 
HELYI ÖNKORMÁNYZATI 

VÁLASZTÁS

NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZATI 
VÁLASZTÁS

EURÓPAI PARLAMENTI 
VÁLASZTÁS

Részletes tájékoztatásért látogassa meg a www.valasztas.hu 
weboldalt, vagy forduljon a polgármesteri hivatalban működő  

helyi választási irodához.

Polgármester- és  
képviselőjelöltek Szentesen

Bozó Zoltán
Fidesz - Magyar Polgári Szövetség,  

Kereszténydemokrata Néppárt polgármester-jelöltje

Baranyi László
Mi Hazánk Mozgalom polgármester-jelöltje

Szabó Zoltán Ferenc
Jövőnk Szentes Egyesület polgármester-jelöltje
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Darók József

1755-öt írtunk, amikor a 
szentesi Sánta Katát boszor-
kánysággal vádolták, a hód-
mezővásárhelyi törvényszék 
elé vitték, és nem kerülhette el 
sorsát: végül máglyára vetet-
ték. Története képregényt ihle-
tett, a Szentes KultFeszt prog-
ramjában mutatták be a még 
megjelenés előtt álló különle-
ges kiadványt.

A Sánta Kata balladája, avagy 
az utolsó szentesi boszorkány-
per címet viselő képregényfüzet 
több szempontból is formabon-
tó. Egyrészt a témája miatt, ami-
nek valós az alapja, másrészt az 
eredeti, korhű nyelvezete teszi 
azzá, no meg a tény, hogy egy 
szentesi vonatkozású történe-
tet, pontosabban tárgyalótermi 
„színjátékot” dolgozott fel. Egy 
régi szakkönyv adta hozzá az öt-
letet, amit felesége polihisztor 
keresztapjától kapott – mesélte a 
történet szerkesztője, Rakk Lász-
ló, az Életjel KSE vezetője. 

Laufenauer Károly 1899-ben 
adta ki az Előadások az idegélet 
világából című gyűjteményes 

könyvét. A pszichiátriai tanul-
mányok a kor tudományos ál-
láspontját tükrözik a járványos 
idegbaj, az érzéki csalódások és 
káprázatok terén, azonban a kö-
tet függelékében rejtőzött egy 
igazi kincs: Fekete Oláh Márton-
né Sánta Kata boszorkányperé-
nek részletes leirata. 1755-ben a 
szentesi illetőségű nő másodran-
gú vádlott volt a hódmezővásár-
helyi törvényszéken, ahol rábizo-
nyították a boszorkányságot, így 
lefejezésre, majd máglyahalálra 
ítélték.  Annak ellenére végző-
dött ilyen tragikusan a nő sorsa, 
hogy Mária Terézia utasításá-

ra 1744-től a boszorkánypereket 
már bíróság, orvos és tanúk előtt 
volt kötelező tárgyalni, és az utol-
só perekben már születtek enyhe 
ítéletek, amelyek azt mutatták, „a 
boszorkányokban való hit kialvó 
félben volt” – ahogyan azt Laufe-
nauer Károly megjegyezte tanul-
mányában. Az nem derült ki azó-
ta sem, vajon tényleg az ördöggel 
cimborált-e Sánta Kata.

A téma adta magát, hogy kép-
regény legyen belőle – mondta 
Rakk László, aki maga is nagy ra-
jongója a műfajnak, főleg az eu-
rópai változatoknak. Az utolsó 
szentesi boszorkánypert feldol-

gozó képregény azonban nem 
volt egyszerű feladat a rajzoló-
nak, Mester Csabának, ugyanis 
voltak olyan borzasztó részletek, 
amikbe már inkább nem ment 
bele. A grafikai utómunkákat ké-
szítő Farkas Ádám is sokat hoz-
zátett kreativitásban a végered-
ményhez.

A szöveg is érdekes, hiszen az 
eredeti per nyelvezetét használ-
ták fel, ezt így érezték a korhűség 
miatt, még ha a ma emberének 
nehezen is olvasható – magya-
rázta Rakk László.

Azt is elárulta, több csúszta-
tást is megengedtek maguknak, 
amivel csak izgalmasabbá tették 
a történetet: a korban még nem 
létező szentesi épületek bukkan-
nak fel a rajzokon, például a me-
gyeháza előtti kivégzésnél.

Egy kuriózumot alkottak, ami-
vel helyi legendát szeretnének 
teremteni, erre a legutolsó kép-
kocka utal kifejezetten – mond-
ta a szerkesztő. Jelenleg kiadót 
keresnek az első szentesi képre-
gényhez.

Boszorkányos szentesi képregény

AZ ÉRVÉNYES SZAVAZAT
Mire figyeljen a szavazólap kitöltésekor?

1. Szavazata akkor érvényes,  
ha a szavazólapot tollal tölti ki. 
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3. Szavazata akkor érvényes, ha két egymást 
metsző vonallal, x vagy + jellel szavaz.

4. Szavazata érvénytelen, ha nem két 
egymást metsző vonalat tesz a körbe.

2. Figyelmesen olvassa el, hogy az adott 
szavazólapon legfeljebb hány szavazatot  
adhat le.
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5. Szavazata érvénytelen, ha nem tölti ki  
a szavazólapját.
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6. Szavazata érvénytelen, ha  
a megengedettnél több szavazatot ad le.
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A SZAVAZÁS MENETE
Lépésről lépésre a szavazóhelyiségben

4. Vegye át az Ön előtt 
lepecsételt szavazólapokat  
és borítékot.

1. Igazolja személyazonosságát 
személyi igazolvánnyal, 
útlevéllel vagy jogosítvánnyal.

7. A borítékot dobja  
a szavazatgyűjtő urnába.

2. Mutassa be 
lakcímkártyáját.

5. A szavazólapokkal  
és a borítékkal lépjen  
egy üres szavazófülkébe.

8. A nemzetiségi választópolgárok a zöld színű szavazólap mellé 
zöld színű borítékot kapnak. A kitöltött nemzetiségi szavazólapot 
a zöld borítékba kell helyezni, és azt le kell zárni. Csak a lezárt 
borítékban urnába dobott nemzetiségi szavazatok érvényesek!

3. Írja alá a választói 
névjegyzéket.

6. Töltse ki a szavazólapokat, 
majd helyezze bele a borítékba.
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.
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Területi BOLGÁR
nem

zetiségi 

önkorm
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 NÉVJEGYZÉK 1. oldal 
HELYI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK ÉS POLGÁRMESTEREK, NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK, 

AZ EURÓPAI PARLAMENT TAGJAINAK VÁLASZTÁSA 
2024. 06. 09.
NÁDASVÁR 

3. számú szavazókör (Nádas u. 77.)  

a b e 

A választópolgárok adatai Aláírás Nemzetiségi 
szavazólap 

1. 

Minta Péter 
 
Minta Péter 
0027 Nádasvár, Hód u. 3 

 
1-234567-8910 

 
 

  

2. 

Barna Piroska 
 
Barna Piroska 
0027 Nádasvár, Liget u. 11. 

 
1-329565-8934 

 
 

5 NÉMET 

3. 

Bogdán Tibor 
 
Bogdán Tibor 
0027 Nádasvár, Avar u. 7. 

 
1-439564-6921 

 
 

  

4. 

Kocsis Sándor 
 
Kocsis Sándor 
0027 Nádasvár, Csóka u. 12. 

 
1-179361-2988 

 
 

12 SZLOVÉN 

5. 

Sárkány Sándorné 
 
Kocsis Irén 
0027 Nádasvár, Csónak u. 3. 

 
1-119369-3910 

 
 

  

6. 

Minta Zoltán 
 
Minta Zoltán 
0027 Nádasvár, Torony u. 11. 

 
1-229267-7111 

 
 

  

7. 

Ördög Málna 
 
Ördög Málna 
0027 Nádasvár, Kert u. 11. 

 
1-119327-7122

 
 

  

8. 

Halász Tibor 
 
Halász Tibor 
0027 Nádasvár, Tó u. 7. 

 
1-139447-1188 

 
 

8 ROMÁN 

9. 

Répáné Nagy Melinda 
 
Nagy Melinda 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-936768-4532 

 
 

  

10. 

Répa Sándor 
 
Répa Sándor 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-256789-6234 

 
 

 

11. 

Varga György 
 
Varga György 
0027 Nádasvár, Vasút u. 41. 

 
1-654657-8632 

 
 

  

12. 

Farkas István 
 
Farkas István 
0027 Nádasvár, Kanyar u. 22. 

 
1-751177-7543 

 
 

7 ROMA 

13. 

Szekeres József 
 
Szekeres József 
0027 Nádasvár, Tó u. 5. 

 
1-976224-4398 
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NÉVJEGYZÉK 

1. oldal 

HELYI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK ÉS POLGÁRMESTEREK, NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK, 

AZ EURÓPAI PARLAMENT TAGJAINAK VÁLASZTÁSA 2024. 06. 09.
NÁDASVÁR 3. számú szavazókör (Nádas u. 77.)

 

a 

b 
e 

A választópolgárok adatai 
Aláírás Nemzetiségi 

szavazólap 
1. 

Minta Péter 
 
Minta Péter 
0027 Nádasvár, Hód u. 3 

 
1-234567-8910 

    

2. 

Barna Piroska  
Barna Piroska 
0027 Nádasvár, Liget u. 11. 

 
1-329565-8934 

  

5 NÉMET 
3. 

Bogdán Tibor  
Bogdán Tibor 
0027 Nádasvár, Avar u. 7. 

 
1-439564-6921 

  

  
4. 

Kocsis Sándor  
Kocsis Sándor 
0027 Nádasvár, Csóka u. 12. 

 
1-179361-2988 

  

12 SZLOVÉN 
5. 

Sárkány Sándorné  
Kocsis Irén 
0027 Nádasvár, Csónak u. 3. 

 
1-119369-3910 

  

  
6. 

Minta Zoltán 
 
Minta Zoltán 
0027 Nádasvár, Torony u. 11. 

 
1-229267-7111 

  

  
7. 

Ördög Málna 
 
Ördög Málna 
0027 Nádasvár, Kert u. 11. 

 
1-119327-7122

  

  
8. 

Halász Tibor 
 
Halász Tibor 
0027 Nádasvár, Tó u. 7. 

 
1-139447-1188 

  

8 ROMÁN 
9. 

Répáné Nagy Melinda  
Nagy Melinda 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-936768-4532 

  

  
10. 

Répa Sándor 
 
Répa Sándor 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-256789-6234 

  

 
11. 

Varga György  
Varga György 
0027 Nádasvár, Vasút u. 41. 

 
1-654657-8632 

  

  
12. 

Farkas István  
Farkas István 
0027 Nádasvár, Kanyar u. 22. 

 
1-751177-7543 

  

7 ROMA 
13. 

Szekeres József  
Szekeres József 0027 Nádasvár, Tó u. 5. 

 
1-976224-4398 
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NÉVJEGYZÉK 

1. oldal 

HELYI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK ÉS POLGÁRMESTEREK, NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK, 

AZ EURÓPAI PARLAMENT TAGJAINAK VÁLASZTÁSA 

2024. 06. 09.
NÁDASVÁR 

3. számú szavazókör (Nádas u. 77.)

 a 

b 
e 

A választópolgárok adatai 
Aláírás 

Nemzetiségi 
szavazólap 

1. 

Minta Péter 
 
Minta Péter 
0027 Nádasvár, Hód u. 3 

 
1-234567-8910 

 

 
  

2. 

Barna Piroska 
 
Barna Piroska 
0027 Nádasvár, Liget u. 11. 

 
1-329565-8934 

 

 
5 NÉMET 

3. 

Bogdán Tibor 
 
Bogdán Tibor 
0027 Nádasvár, Avar u. 7. 

 
1-439564-6921 

 

 
  

4. 

Kocsis Sándor 
 
Kocsis Sándor 
0027 Nádasvár, Csóka u. 12. 

 
1-179361-2988 

 

 
12 SZLOVÉN 

5. 

Sárkány Sándorné 
 
Kocsis Irén 
0027 Nádasvár, Csónak u. 3. 

 
1-119369-3910 

 

 
  

6. 

Minta Zoltán 
 
Minta Zoltán 
0027 Nádasvár, Torony u. 11. 

 
1-229267-7111 

 

 
  

7. 

Ördög Málna 
 
Ördög Málna 
0027 Nádasvár, Kert u. 11. 

 
1-119327-7122

 

 
  

8. 

Halász Tibor 
 
Halász Tibor 
0027 Nádasvár, Tó u. 7. 

 
1-139447-1188 

 

 
8 ROMÁN 

9. 

Répáné Nagy Melinda 

 
Nagy Melinda 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-936768-4532 

 

 
  

10. 

Répa Sándor 
 
Répa Sándor 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-256789-6234 

 

 
 

11. 

Varga György 
 
Varga György 
0027 Nádasvár, Vasút u. 41. 

 
1-654657-8632 

 

 
  

12. 

Farkas István 
 
Farkas István 
0027 Nádasvár, Kanyar u. 22. 

 
1-751177-7543 

 

 
7 ROMA 

13. 

Szekeres József 
 
Szekeres József 
0027 Nádasvár, Tó u. 5. 

 
1-976224-4398 
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NÉVJEGYZÉK 

1. oldal 
HELYI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK ÉS POLGÁRMESTEREK, NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK, AZ EURÓPAI PARLAMENT TAGJAINAK VÁLASZTÁSA 2024. 06. 09.

NÁDASVÁR 3. számú szavazókör (Nádas u. 77.)
 

a 
b e A választópolgárok adatai 

Aláírás Nemzetiségi 
szavazólap 

1. 

Minta Péter 
 
Minta Péter 
0027 Nádasvár, Hód u. 3 

 
1-234567-8910 

 
   

2. 

Barna Piroska 
 
Barna Piroska 
0027 Nádasvár, Liget u. 11. 

 
1-329565-8934 

  
5 NÉMET 

3. 

Bogdán Tibor 
 
Bogdán Tibor 
0027 Nádasvár, Avar u. 7. 

 
1-439564-6921 

  

  

4. 

Kocsis Sándor 
 
Kocsis Sándor 
0027 Nádasvár, Csóka u. 12. 

 
1-179361-2988 

  
12 SZLOVÉN 

5. 

Sárkány Sándorné 
 
Kocsis Irén 
0027 Nádasvár, Csónak u. 3. 

 
1-119369-3910 

  

  

6. 

Minta Zoltán 
 
Minta Zoltán 
0027 Nádasvár, Torony u. 11. 

 
1-229267-7111 

  

  

7. 

Ördög Málna 
 
Ördög Málna 
0027 Nádasvár, Kert u. 11. 

 
1-119327-7122

  
  

8. 

Halász Tibor 
 
Halász Tibor 
0027 Nádasvár, Tó u. 7. 

 
1-139447-1188 

  
8 ROMÁN 

9. 

Répáné Nagy Melinda  
Nagy Melinda 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-936768-4532 

  

  

10. 

Répa Sándor 
 
Répa Sándor 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-256789-6234 

  

 

11. 

Varga György 
 
Varga György 
0027 Nádasvár, Vasút u. 41. 

 
1-654657-8632 

  
  

12. 

Farkas István 
 
Farkas István 
0027 Nádasvár, Kanyar u. 22. 

 
1-751177-7543 

  
7 ROMA 

13. 

Szekeres József 
 
Szekeres József 
0027 Nádasvár, Tó u. 5. 

 
1-976224-4398 
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 NÉVJEGYZÉK 1. oldal 
HELYI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK ÉS POLGÁRMESTEREK, NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZATI KÉPVISELŐK, 

AZ EURÓPAI PARLAMENT TAGJAINAK VÁLASZTÁSA 
2024. 06. 09.
NÁDASVÁR 

3. számú szavazókör (Nádas u. 77.)  

a b e 

A választópolgárok adatai Aláírás Nemzetiségi 
szavazólap 

1. 

Minta Péter 
 
Minta Péter 
0027 Nádasvár, Hód u. 3 

 
1-234567-8910 

 
 

  

2. 

Barna Piroska 
 
Barna Piroska 
0027 Nádasvár, Liget u. 11. 

 
1-329565-8934 

 
 

5 NÉMET 

3. 

Bogdán Tibor 
 
Bogdán Tibor 
0027 Nádasvár, Avar u. 7. 

 
1-439564-6921 

 
 

  

4. 

Kocsis Sándor 
 
Kocsis Sándor 
0027 Nádasvár, Csóka u. 12. 

 
1-179361-2988 

 
 

12 SZLOVÉN 

5. 

Sárkány Sándorné 
 
Kocsis Irén 
0027 Nádasvár, Csónak u. 3. 

 
1-119369-3910 

 
 

  

6. 

Minta Zoltán 
 
Minta Zoltán 
0027 Nádasvár, Torony u. 11. 

 
1-229267-7111 

 
 

  

7. 

Ördög Málna 
 
Ördög Málna 
0027 Nádasvár, Kert u. 11. 

 
1-119327-7122

 
 

  

8. 

Halász Tibor 
 
Halász Tibor 
0027 Nádasvár, Tó u. 7. 

 
1-139447-1188 

 
 

8 ROMÁN 

9. 

Répáné Nagy Melinda 
 
Nagy Melinda 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-936768-4532 

 
 

  

10. 

Répa Sándor 
 
Répa Sándor 
0027 Nádasvár, Harang u. 27. 

 
1-256789-6234 

 
 

 

11. 

Varga György 
 
Varga György 
0027 Nádasvár, Vasút u. 41. 

 
1-654657-8632 

 
 

  

12. 

Farkas István 
 
Farkas István 
0027 Nádasvár, Kanyar u. 22. 

 
1-751177-7543 

 
 

7 ROMA 

13. 

Szekeres József 
 
Szekeres József 
0027 Nádasvár, Tó u. 5. 

 
1-976224-4398 
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  	 Tájékozottnak lenni jó!	 szentesiszentesiéletélet� 2024. május 31.8 

Tihanyi Zsóka

Májusban volt látható az a kiál-
lítás a városi könyvtárban, ame-
lyen gyerekek által megálmodott 
ékszerek tervei kézzelfoghatóvá 
váltak. Mindezt egy pályázat tet-
te lehetővé, amit Nagy Marietta 
ötvös, aranyműves hozott létre. 
A gyerekek terveit is ő valósítot-
ta meg. Foglalkozásáról, tervei-
ről beszélgettünk

– Miért választotta ezt a fog-
lalkozást?

– 13 éves koromban ismer-
kedtem meg A gyűrűk ura című 
könyvvel. Számomra ez a könyv a 
MINDEN volt. Nagyon szerettem 
volna megvalósítani azokat a tár-
gyakat, amik a könyvben szerepel-
tek, vagyis életre kelteni azt a me-
sevilágot. Ez legfőképp a gyűrűről 
szól, és valahol innen indultam el, 
ezért lettem ötvös.

– Milyen iskolát kellett ehhez 
végezni?

– Akkor ennek a szakmának 
gimnáziumi érettségi volt az alap-
feltétele, ezután végeztem el az 
akkor 6-os számú Kézművesipari 
Iskolát, ami igazából a Práter utcai 
ötvösképzés. Ez egy ritkaszakmás 
képzés volt, így egész különleges 
tanrenddel működött. Gyulán Vér 
Magdolna ötvösnél voltam inas, 
mert én még inasként kezdtem a 
tanulást. 

"
Együtt élek a fémmel, 
azt csinálja, amit én 
szeretnék.

– Mennyire nehéz ez a foglal-
kozás?

– Ez elég összetett kérdés. Úgy 
gondolom, hogy egyáltalán nem 
nehéz, de amikor érdeklődők jön-
nek hozzám alkotni, mivel van le-
hetőség arra, hogy elkészítsék pél-
dául a saját jegygyűrűjüket, akkor 
azt tapasztalom, hogy mégiscsak 
nehéz. Bár én nem érzem annak, 
mert együtt élek a fémmel, azt 
csinálja, amit én szeretnék. Vagy-
is talán inkább együttműködöm 
a fémmel, és megtaláljuk a közös 
nevezőt.

– Nem érzi úgy, hogy ez inkább 
férfimunka?

– Nem gondolnám, hogy az len-
ne. Forrasztani szoktam ugyan, és 
tény, hogy a műhelyem inkább 
egy lakatosműhelyhez hasonlít, 
nem egy ékszerbolthoz. A keze-
men is látszik, hogy fémmel dol-
gozom. Fizikai munka az ötvös-
ség.

"
Akinek van 
valamiben egy kis 
tehetsége, az lépjen 
egy kicsit előre.

– A kiállítás alapján úgy gon-
dolom, hogy fontosnak tartja a 
fiatalok érdeklődésének fenn-
tartását, képzését. 

– Én nem képzek, mivel még 
kis gyerekeim vannak, őket ne-
velgetem. De van egyfajta társa-
dalmi felelősségtudatom, amit 
szeretek is hangoztatni. Szükség 
lenne rá, hogy akinek van vala-
miben egy kis tehetsége, az lép-
jen egy kicsit előre. Nagyon sze-
retném közel hozni a gyerekekhez 

ezt a szakmát. Legrosszabb eset-
ben az történik, hogy rájönnek, 
ezzel nem szeretnének foglalkoz-
ni, de vannak olyanok is, akiket si-
került egy kicsit elindítani. Én nem 
tudok szakmai képzést biztosítani, 
pillanatnyilag a szakma képzése 
is eléggé instabil hazánkban. Úgy 
tudom, hogy hivatalosan csak fel-
nőttképzés van. Az egyesületünk, 
a NEKSZOE küzd azért, hogy ez a 
szakma visszakerüljön a normál 
képzésbe.

"
A kézzel végzett 
munkának igenis van 
és lesz becsülete.

– Milyen értéket tud átadni a 
gyerekeknek?

– Szemléletmódot szeretnék át-
adni nekik, azt, hogy a kézzel vég-
zett munkának igenis van és lesz 
becsülete. Azt is, hogy tudják, az 
ékszer többezeréves dolog. Szen-
tesnek már a honfoglalás korában 
is volt ötvösműhelye, erre bizonyí-
tékok vannak. Történelme, múlt-
ja van az ötvösségnek és jövője 
is kell, hogy legyen a mestersé-
ges intelligencia, a 3D-s nyomta-
tás, a számítástechnikai tervezé-
sek mellett is.

–  A mostani kiállítás már a 
harmadik pályázati kiírás alap-
ján valósult meg. Mi a pályáza-
tok története?

– Hat évvel ezelőtt volt a má-
sodik pályázat, hét évvel ezelőtt 
az első. Részben a Covid-járvány 
okozott egy törést ebben a folya-
matban, de az én életem is válto-
zott. Ezek a pályázatok teljes egé-
szében saját finanszírozásúak, 
és most alakultak úgy a dolgok, 
hogy ismét tudtam ezt vállalni. 
Őszintén remélem, hogy ezen-
túl minden évben újra meg tud-
juk ezt rendezni. Úgy tűnik, hogy 
az egyesületünknek is tetszik ez 
a pályázat, és most azon dolgo-
zunk, hogy ebben országos szin-
ten is történjen továbblépés. Most 
is bárki pályázhatott, de még-
is csak kistérséginek nevezhető. 
Szeretnénk sokkal nagyobb vo-
lumenben folytatni. A pályázati 
lehetőség átfogja az általános és 
középiskolák minden évfolyamát, 
így az ilyen életkorú gyerekeknek 
lehetőségük van a terveiket bead-
ni. Most háromféle elbírálás alap-
ján választottuk ki a díjazottakat. 
Döntött egy szakmai zsűri, sza-
vazhatott a közönség is a közös-
ségi oldalakon, és véletlenszerű-
en is sorsoltunk. Akik bekerültek 
a nyertesek közé, azok láthatták 
terveiket megvalósulni. Sok éj-
szakát töltöttem azzal, hogy elké-
szítsem a gyerekek elképzeléseit 

Ékszercsodák alkotója 
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a tőlem telhető legjobban. Bízom 
benne, hogy mindez örömet oko-
zott a résztvevőknek, a látogatók-
nak és nem utolsó sorban azoknak 
az édesanyáknak, akik ezt anyák 
napjára kapták gyermekeiktől.

– Ékszereit saját magának ké-
szíti?

– Igen. Van egyéni márkám is, 
saját tervezéssel, ami csak nálam 
kapható a világon. Szerintem egy 
művészembernél ennek így kell 
lennie, de szolgáltatok is. Bármi-
lyen egyszerű munkát, javítást, 
vagy bármit, amit egy ötvöstől el-
várnak, azt természetesen elvég-
zem. A Bocskai utcai tízemeletes 
alatt van a műhelyem.

– Melyik fémmel dolgozik a leg-
szívesebben?

– Ötvös vagyok, ami egy közös 
megnevezése a nemesfémműve-
seknek. Én még ötvös-aranymű-
vesként végeztem, egyedi ter-
vezést és kivitelezést tanultam, 
hagyományos, kézi módszerek-
kel. Annak ellenére, hogy arany-
műves vagyok, jobban szeretek 
ezüsttel dolgozni. Az ezüst alap-
anyag ára lényegesen kedve-
zőbb, mint az aranyé, így sokkal 

nagyobb alkotói szabadságot ad. 
Az egyedi, valóban a szívemből 
születő ékszereket ezüstből ké-
szítem, de sokszor beleszeretnek 
igényes ügyfeleim, és kérik, hogy 
készítsem el aranyból is.

– Miben látja a szakma szép-
ségét?

"
Szeretem, ahogy az 
ívek és a formák 
megszületnek az 
asztalon, szeretem a 
kihívásokat.”

– Alkotok. Huzalból, lemezből 
készül el egy-egy ékszer, gyakorla-
tilag lapokból és vonalakból. Sze-
retem, ahogy az ívek és a formák 
megszületnek az asztalon, szere-

tem a kihívásokat, amiket egy-egy 
teljesen egyedi ékszer készítése 
ad. Számomra a fémmel való dol-
gozás egy erőteljes elégedettség 
érzetet kelt. Szeretem a kemény-
ségét és a lágyságát is. Szeretem, 
ahogy a keményforrasztás során 
elfolyik a forrasztóanyag és össze-
köti az elemeket, mintha mindig 
is összetartoztak volna. A szakma 
szolgáltatói oldalának a szépsége 
pedig abban rejlik, hogy a hozott 
sérült ékszerek, amiknek gyakran 
erősebb az érzelmi értéke, mint az 
anyagi, megmenekülnek. Tisztán, 
fényesen, hordható állapotban 
adom vissza őket. Ez nem egysze-
rű javítás, hanem értékmegőrzés.

– Milyen ékszer a kedvence, 
mit készít szívesen?

– Legszívesebben medálokat 
készítek és nyakékeket. A legna-
gyobb szabadságot ez adja, mert 
nagyobb felületen gondolkodha-
tok, izgalmas formájú és méretű 
drágakövekkel díszíthetem az ék-
szereket. Ráadásul a szecessziótól 
a kortárs minimál stílusig bármit 
megalkothatok.

– Milyen további tervei van-
nak?

"
Szeretném a tudatos 
ékszervásárlást 
segíteni.

– Jelenleg egy videó-sorozaton 
dolgozok, amivel ismereteket sze-
retnék átadni. Sajnos, a modern 
sorozat-gyártott ékszerek jó részét 
nem javíthatóra tervezik, és ezzel 
az ügyfelek nálam szembesülnek. 
Több év alatt rengeteg visszaté-
rő kérdés és probléma alapján ál-
lítom össze a rövid videókat. Sze-
retném a tudatos ékszervásárlást 
segíteni, hogy az ékszerek ne csak 
drágák és gyönyörűek legyenek, 
hanem értékálló, tartós és javít-
ható darabok. Természetesen né-
hány kulisszatitkot és szakmai ér-
dekességet is meg fogok mutatni. 

Darók József

A dixie muzsika hatvan éve 
a szenvedélye, így még 80 esz-
tendősen is végig tudja állni a 
kétórás koncertet Molnár Gyu-
la. Két jubileum határozza meg 
az egész idei évüket: a zenekar 
fennállásának 60. éve és az ő 
80. születésnapja. 

A Zene-Világ-Zene koncert-
sorozatban a szentesi színház-
ban adott nagy sikerű műsort a 
Molnár Dixieland Band, amely-
re sztárvendéget is hívtak, Falu-
si Mariann személyében. 

- Ez a műfaj a hatvan pluszo-
soké, és hozzá vehetem azt is, 
hogy nagyon sok kultúrházban, 
intézményekben fiatalítottak, az 
új igazgatókat nem nagyon hat-
ja meg ez a zene, úgyhogy nehéz-
kes a szervezés. Pedig a nyugdíjas 
kluboknak nagyon jó lenne. Ma-
gyarán, elbírnánk többet. De ha 
már eljutottunk idáig, nem egyik 
pillanatról a másikra szeretnénk 
befejezni – jelentette ki lapunk-
nak Molnár Gyula.

Az 1964-es kezdetekről azt me-
sélte, lelkesedett a dixielandért, 
nagyon sok zenekarban játszott 
a hétvégi össztáncokon. - Önző-
nek hangzik, de annyira lelkesen 

vittem ezt a dolgot, hogy amikor 
megszűnt ez a zenekar, elkezd-
tem összeszedni embereket. Lát-
ták, mennyire lelkes vagyok, és 
jött egy trombitás, befűztem egy 
ismert pozanost, és gyerünk! Vi-
zes falú pincékben próbáltuk ös�-
sze az első műsort. Az akkori Sze-
gedi Ifjúsági Házban egy nagyon 
jó népművelőre találtunk, aki ver-
buvált egy egész szép közönsé-
get, előttük léptünk fel 1964. áp-
rilis 12-én. Amikor láttuk, hogy a 
beatkorszak kellős közepén némi 
sikerünk van, ritkán fellépéshez 
jutottunk, leginkább ingyen.

Salgótarjánban volt fesztivál 
’66-tól, ahol sorra nyertük a díja-
kat a dixie-vel, akkor kaptuk egy 
jazz zongoristától a Molnár Dixie-

land nevet az addigi Szegedi Dixi-
eland helyett, a Benkóék mintá-
jára, ha már én voltam a vezető. 
Jöttek a rádiófelvételek, sokat 
jártunk Európába, Hollandiától 
Franciaországig, és Szeged test-
vérvárosaiba, Turkuba és Nizzába 
is – mesélte a zenész.

A Hangversenyközpont veze-
tője szervezte le a jubileumi, ün-
nepi koncertjüket Szentesre. De 
Kertész Ákos hogyan kapcsoló-
dik hozzájuk? – Neki különleges 
a története. Az édesapja, dr. Ker-
tész Péter a helyi Termál TSZ jo-
gásza volt, ezt a műfajt zongorán 
játszotta, néha el is hívtuk zenél-
ni. Egyszer elárulta, hogy az ő fia, 
igaz, még kicsi, 12 éves, de sze-
rinte jól dobol, hallgassuk meg. 

Péter kerített pénzt, én meg el-
intéztem a rádióban egy lemez-
felvételt, és csináltunk egy jel-
legzetes, kék színben megjelent 
nagylemezt. Volt rajta egy ál-
talam írt szám, a „dobostorna”, 
amiben az akkori dobosunk, Ka-
locsai Géza és Ákos válaszolgat-
tak egymásnak. A „csodagyere-
ket” kivittük egy franciaországi 
fesztiválra is, ahol második díjat 
nyertünk, és Ákos is elhozott va-
lamilyen különdíjat. Aztán külön 
utakon folytattuk, de hallottuk, 
hogy művésztanár lett belőle. El-
hívott ide bennünket, nem szá-
molom, de lehet, hogy már hu-
szonöt éve ide járunk Szentesre 
– mondta büszkén Molnár Gyula.

A magyar élvonalból azokat 
választják ki közreműködőnek, 
akiknek köze van a műfajukhoz, 
bár nem sok ilyen van: énekesnő 
4-5, férfi énekes 2-3. Mariann leg-
alább 15 éve fellép velük. A fan-
tasztikus hangú és humorú éne-
kesnő kora este még Szegeden a 
Tompos Kátya javára szervezett 
jótékonysági előadáson énekelt 
egy dalt, onnan rohant Szentes-
re, kedves zenészei koncertjére.

Fotó: Vecseri Ferenc

A dixie tartja a színpadon a 80 éves Molnár Gyulát
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 Magyaros sertésragu leves, 
almás rétes

 Zöldséges sajtleves, Pulyka 
aprópecsenye, tört burgonya, 

céklasaláta

Marhagulyás, 
Túrós metélt, körte

  Daragaluska leves, 
Édes savanyú csirkeragu, 

párolt bulgur

Brokkolikrémleves, 
Sült halkockák, 

tésztasaláta

Központi KonyhaKözponti Konyha előfizetéses menüje

A rendelést személyesen a megelőző héten pénteken 8:00-13:00 óráig lehet leadni a Központi Konyha irodájában.  Allergiás, diétás menükről tájékoztatást kérhetnek telefonon a 63/560-470 telefonszámon.

A menü 

1520 Ft

Nyerjen a Szentesi Élettel!

ELADÓ 210x240 cm-es hőszige-
telt, fix, osztott fenyő üvegfal. Telefon: 
70/564-5894

KÉMÉNYHIBA miatt leszerelt 
FÉG 21 típusú gázbojler jó állapot-
ban, olcsón eladó. Telefon: 30/968-
4370

HAGYATÉKBÓL bútorok, tonett-
szék, kerti székek, 2db cefrés hordó, 
könyvek, lexikonok. fotelek, kihúz-
ható kanapé, ülőgarnitúra, Ceragem 
masszázságy, festmények eladók. Te-
lefon: 30/9922279

HAGYATÉKBÓL bútorok, 
szőnyegek, könyvek, konyhai felsze-
relések eladók. Telefon: 30/611-7126

ÓBESTER telepen egyszobás lakás 
eladó. Telefon: 30/611-7126

SZENTES központjában (Petőfi S. 
u.1.) 133 m2-es, 3 szobás összkom-
fortos, 2. emeleti, fűtési rendszerében 
2023 nyarán felújított, tágas, nap-
fényes lakás eladó. Ár: 39 millió Ft. 
Telefon: 30/ 366-31-61 www.ingatlan.
com/33921391

VILLANYMOTOROK eladók: 1 
db 220 V-os, 2 db 380 W-os. Telefon: 
20/596-9873

ŐRÖLT csemegepaprika, céklaré-
pa eladó. Telefon: 30/531-8923

TÉGLA, cserép, kerékpárok, 
varrógép, kerti szerszámok, tiszafa 
csemete, talicska, háti permetező, 
légpuska, nyulak eladók. Telefon: 
63/315-499

CSONGRÁDON Tiszához közel 
2000 m2-es szőlő, gyümölcsös eladó. 
Telefon: 30/667-8772

VÍZVEZETÉK- és központifű-
tés-szerelést, valamint gázhálózat és 
gázkészülék szerelését vállaljuk. Dan-
csó Dániel ev. Telefon: 30/430-2167

FÁBIÁNI úton, belterületű hasz-
nosítású 3532 m2 14,76 Kat szántó 

sürgősen eladó. Telefon: 30/992-2279
MATEMATIKA és kémia korre-

petálás, hiánypótlás, felkészítés. Tele-
fon: 30/366-3161

TENYÉSZTETT gyöngy- és 
ásványékszerek, medálok és gyöngy-
sorok eladók. Telefon:30/996-1480

ROMANTIKUS kisregények el-
adók 100-300 Ft-os áron. Telefon: 
30/996-1480

FAVÁGÁS, kuglizás számlaképe-
sen. Telefon: 30/9135-560

ÉPÜLETEK bontása számlaképe-
sen. Telefon:30/9135-560

RONGYBABA gyűjtemény eladó, 
darabonként is. Telefon:30/449-9251

HIRDESSEN INGYEN!

Előző heti keresztrejtvényünk helyes megfejtése: „A boldogabb emberek jobb világot teremte-
nek”. A Szentes 50 arca című könyvet  Szabóné Mikecz Kata nyerte.  Gratulálunk!  E heti keresztrejtvé-
nyünk helyes megfejtői között a PALINCS Játéktér 5000 Ft értékű ajándékutalványát sorsoljuk ki.  Meg-
fejtéseiket telefonszám feltüntetésével küldjék el szerkesztőségünk postacímére (Petőfi u. 1.), vagy a  
szentesielet@gmail.com internetes címre  2024. május 29. szerda délig.

IBÉRIAI LÁT-
VÁNYOSSÁG

BERKÉLIUM
VEGYJELE

ROPOGÓS
BURGONYA

BECÉZETT
ARNOLD

ÍZLETES

FORINT,
RÖVIDEN

TURBÓ-
DÍZEL

VÉGE,
ANGOLUL

TEMPÓS

COGITO
... SUM;

GONDOLKO-
DOM, TEHÁT

VAGYOK

SAINT,
RÖVIDEN

AZ ÍR
ILLEGÁLIS
HADSEREG
NÉVBETŰI

ZAKLATOTT

KÁIN
ÖCCSE

IDŐNEK
ELŐTTE

VÁLLALKO-
ZÁSI FORMA
19. SZÁZADI
GÉPROMBO-
LÓ MUNKÁS

MARGARET
MITCHELL
IDÉZET

NEM
ISMERŐS
SZEMÉLY

-VA PÁRJA

AUSZTRÁLIAI
FUTÓMADÁR

ATTÓL
LEJJEBB

FRANCIA
KIRÁLY!

LATIN NEM

KÓROKOZÓ
JELZŐJE LITER LÁNG

CSOKONAI
VITÉZ

MIHÁLY
VERSE

ÜDÍTŐ
FOLYADÉK

ÖRÖKLÉSI
FELELŐS

NÉMET
FOLYÓ

GÖRÖG
BETŰ

SIMÍTÓ,
TÁJSZÓVAL

ATLASZ
KEZDETE!

TOKIÓ KO-
RÁBBI NEVE

KŐZET-
DARAB!

SÓ,
FRANCIÁUL

TIZENKÉT
ÓRA

KERGET

CENTI
VÉGE!

ÁTMÉRŐ
JELE

AZ
IDÉZET

FOLYTATÁSA

FÖLD FELÉ

GYOMOR
FADARABBAL
RÖGZÍTETT

IDŐ JELE

TOVÁBBÁ

LITVÁNNAL
ROKON
NYELV

PLATÓN
ELSÜLLYEDT

CIVILI-
ZÁCIÓJA
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Darók József

A hetvenes évek fontosabb 
helyi történéseit, újonnan lé-
tesülő épületeit és az akkor 
élt meghatározó személye-
ket mozgóképeken örökítet-
te meg az utókor számára az 
1963 és 1985 között működő 
Szentesi Amatőrfilmes Klub. 
Az országos ismertségre szert 
tett alkotóműhely emléke előtt 
tiszteleg Köller István és Kari-
kó-Tóth Tibor nemrégiben nap-
világot látott könyve. 

A Volt egyszer egy Szentesi 
Amatőrfilm Klub című könyvben 
szereplő régmúlt szépen idomul 
a jelen technikai vívmányaihoz, 
nem csupán a szövegek segítsé-
gével nosztalgiázhatnak az olva-
sók, hanem a kötetet lapozgatva 
okostelefonnal meg is tekinthet-
jük az egykori filmhíradókat, rö-
vid játékfilmeket.

Több könyvével gazdagította 
már a helybeli könyvkiadás pa-
lettáját Köller István, akinek alig 
több mint egy éve mutattuk be a 
Szabadkézzel és a Héger Lajossal 
közösen írott Katonadolgok című 
köteteit. Előbbiben saját munkás-
ságát tárta az olvasók elé, a cím 
a belsőépítészi és egyéb alkotói 
tevékenységére utalt. Számos vá-
rosi épület, intézmény viseli keze 
nyomát, de a város hetilapjában, 
a Szentesi Élet hasábjain is meg-
jelent írásaival, sőt karikatúráival. 
Az életmű összefoglalásában az 
amatőrfilmes pályafutásának is 
komolyabb fejezetet szentelt, hi-
szen büszkén tekint vissza erre az 
időszakra.

Védjegyük volt a híradó
A Szentesi Amatőrfilm Klu-

bot dr. Dragon Károly, baleseti 
sebészfőorvos alapította 1963-
ban, a csoport magját Pálus Já-
nos, Molnár F. János, Molnár F. 
Jánosné és Berkecz István alkot-
ta. A hatvanas évek végén olyan 
meghatározó tagok csatlakoztak 
a klubhoz, mint Kruzslicz Pál, Sza-
bó Árpád, Tordai Ferenc, Kiss Fe-
renc, majd Berényi K. József és 
Köller István. Már csak utóbbiak 
ketten maradtak a legendás alko-
tókör tagságából. Védjegyük volt 
a filmhíradó készítése, de készí-
tettek egyéni, szerzői kisfilme-
ket is. A most megjelent könyv 
bemutatja valamennyi híradót, 

ami a szentesi amatőrfilmes mű-
helyben készült, továbbá az alko-
tók jelentősebb filmjeit és sokuk 
esetében szerteágazó tevékeny-
ségüket is kiemelte a szerkesztő.  
Köller István az 1976-ban forga-
tott Prizma című alkotását tartja 
a legfontosabb filmjének.

Nem hagyhatjuk szó nélkül, 
hogy a könyv lapjain a múlttal 
szépen találkozik jelenünk egyik 
technikai vívmánya, ugyanis min-
den film ismertetése mellett ta-
lálható egy-egy QR-kód, ezek se-
gítségével lejátszhatók a filmek.

Kacagó kamera és 
országos fesztivál

A kötet nem törekszik a teljes-
ségre, de hűen tükrözi a híradófil-
mekben a közelmúlt hangulatát 
és bepillantást enged a város el-
múlt évtizedeinek eseményeibe. 
A híradófilmekből kiderül, mi-
lyen nagyot fejlődött Szentes az 
1970-es évtizedben. A Szente-
si Amatőrfilm Klub abban a kor-
szakban igyekezett képekben 
dokumentálni a település életét, 
amikor a szabadság bizonyos kor-
látok között létezett. Ennek elle-

nére témáikat maguk határozták 
meg, és nagyon át kellett gondol-
ni, miről szóljon egy-egy anyag. 
Amit akkor fontosnak tartottak 
bemutatni, és kellően érdeke-
sek is voltak, azok ma már igen 
értékesek is. Nem felkérésre for-
gattak híradókat, így azok tartal-
mában megengedhették maguk-
nak a negatív vélemények, olykor 
erős kritikák megfogalmazását is 
– árulta el Köller István.

A könyv szerkesztője még ré-
szese lehetett egy különleges 
korszaknak:1968-tól tíz éven át 
tartott a klub legszebb és legter-
mékenyebb periódusa. Olyan al-
kotói közösség verbuválódott ak-
koriban, ami véleménye szerint 
megismételhetetlen.

A klub a közösségi filmvetítése-
ken meg tudta tölteni a színházat 
is, és ők voltak az elsők az ország-
ban, akik az akkori nevén Szabad-
ság Filmszínházban is bemutat-
ták munkáikat. Nagyon nehéz 
lenne ugyanezt a mai, zaklatott 
világban kivitelezni, amikor óri-
ási információtömeg osztja meg 
az emberek figyelmét – ismeri el 
Köller István. 

A Szentesi Amatőrfilm Klub 
hallatott magáról országos fesz-
tiválokon, díjak jelzik eredmé-
nyes munkájukat. 1973-ban 
megrendezték a Kacagó Kame-
ra Országos Amatőrfilm Szemlét, 
’74-ben az addig kizárólag me-
gyeszékhelyeken tartott Orszá-
gos Amatőrfilm Fesztivál meg-
rendezését is kiérdemelték.

Megmentették a filmeket
Ez még az a hőskorszak volt, 

amikor kézi munkával ragasztot-
ták a filmszalagokat, egy 2-3 per-
ces anyagot 1-2 nap alatt hoztak 
össze – idézte a régi szép idő-

ket Köller István. Merthogy ezek 
valóban csodálatos idők voltak 
számukra. Állandó klubhelyiség-
ként megkapták a színház emele-
ti öltözőjét az amatőrfilmesek, ott 
gyűltek össze hétfőnként a foglal-
kozásokra. A művelődési központ 
a filmezéshez szükséges eszközö-
ket, a kamerát, vetítőgépet, mag-
netofont és egyebeket is biztosí-
totta, azonban a nyersanyagokat 
és az előállítási költségeket ma-
guk állták. Egyedül Szabó Árpád 
laborálta, hívta elő a 8 mm-es és 
16 mm-es filmeket a munkahelyi 
fotólaboratóriumában. Róla a le-
hető legnagyobb tisztelettel szól 
Köller István. Nagy barátságban 
voltak, sok közös alkotást is ké-
szítettek. A lelke, a mindentudó-
ja volt az amatőrfilm klubnak – fo-
galmazott az 1999-ben elhunyt 
Szabó Árpádról, aki a kezdetle-
ges technológiával még meg 
tudta menteni a híradófilmeket, 
egyes alkotói filmeket VHS-re, 
ami a jövőben óriási segítséget 
jelentett a digitalizálásban Kari-
kó-Tóth Tibornak. Köller István őt 
kérte fel szerzőtársának a könyv-
höz, aki gimnazistaként a HMG 
Amatőrfilm szakkörében ismer-
kedett meg a szuper 8-as filmké-
szítéssel. Az ezredforduló környé-
kén kezdte kutatni, rendszerezni 
és archiválni az amatőrfilm klub 
anyagait, amelyeket előbb öt 
DVD-n válogatott össze, újabban 
pedig az erre a célra létre hozott 
SzentesFilm oldalon tesz közzé. 

A vaskos, szép kiállítású kötet 
megjelenését a szentesi önkor-
mányzat és Szabó Zoltán Ferenc 
polgármester támogatta, és a vá-
rosi könyvtár kiadásában jelenik 
meg. Bemutatóját is a bibliotéká-
ban tartják június 5-én, szerdán 
18 órakor.

Filmeket is nézhetünk Köller István és Karikó-Tóth Tibor könyvében

Volt egyszer egy Szentesi Amatőrfilm Klub

Köller István a filmklub aktív tagja volt

Karikó-Tóth Tibor és a volt amatőrfilmesek, Berényi K. József, Köller István, Kruzslicz Pál, Tordai Ferenc, Tordainé Vígh Judit, 
Kiss Ferenc és Berkecz István 2011. december 22-én, a városi könyvtárban tartott DVD - bemutatón.
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Májgombócleves  
Hozzávalók: A leveshez: 3 db 

közepes sárgarépa, 2 db kis fehér-
répa (gyökér), 1 db kisebb karalá-
bé, 1 közepes fej vöröshagyma, 1 
gerezd fokhagyma, 1 kisebb zel-
ler, 1 csokor petrezselyem, kevés 
olaj vagy zsír, só, bors ízlés szerint.

A májgombóchoz: 30 dkg csir-
kemáj, 1 közepes fej vöröshagy-
ma, 2 db tojás, 1 csokor petrezse-
lyem, 3 db zsemle vagy kifli, 3 ek 
zsemlemorzsa, kevés olaj vagy zsír, 1 csipet őrölt fűszerkömény, só, 
bors ízlés szerint.

Elkészítése: A leveshez tisztítsuk, majd aprítsuk fel a zöldségeket! 
Kevés zsiradékon folyamatos kevergetés mellett dinszteljük meg, 
elég, ha egy picit megpirulnak! Öntsük fel a dinsztelt zöldségeket 
vízzel, tegyük bele a félbe vágott hagymát, fokhagymát, sózzuk, bor-
sozzuk, majd lassú tűzön főzzük!

A gombócokhoz a csirkemájat lekaparjuk, egy kés segítségével el-
távolítjuk a hártyákat, ereket és rostokat. Finomra aprítjuk a vörös-
hagymát, majd kevés zsiradékon megdinszteljük (üvegesre pároljuk), 
tegyük félre, hagyjuk kihűlni!

A szikkadt zsemléket/kifliket apró darabokra tépkedjük (vagy da-
raboljuk), vízbe áztatjuk, majd kinyomkodjuk, végül a májhoz ad-
juk. Ezután adjuk hozzá a már kissé kihűlt dinsztelt hagymát, a két 
egész tojást, ízlés szerint ízesítsük petrezselyemmel, sóval, borssal, 
majd alaposan keverjük össze! A keverékhez annyi zsemlemorzsát 
kanalazzunk, hogy nem túl sűrű, de jól formázható masszát kapjunk! 

Olajozzuk be a kezünket, és formázzunk tetszőleges méretű gom-
bócokat a masszából, majd óvatosan tegyük őket a forró zöldségle-
vesbe, és főzzük őket készre 6-7 perc alatt!

Tálaljuk forrón a levessel együtt, szórjuk meg a maradék finomra 
vágott petrezselyemmel!

Szentes családi ízeiSzentes családi ízei

szent
esi

szent
esiéle

télet

JÚNIUS 3. HÉTFŐ

•	 A leves: Sárgaborsóleves ahogy a pászto-
rok szeretik

•	 B leves: Kertészleves
•	 A főétel: Rakott karfiol
•	 B főétel: Harcsapaprikás kapros galus-

kával
Napi ajánlat:

•	 Sajtimádó karaj
•	 Mics mustárral
•	 Desszert:  Ízes palacsinta

JÚNIUS 4. KEDD

•	 A leves: Sajtos hagymakrémleves
•	 B leves: Paradicsomleves
•	 A főétel: Mediterrán karaj petrezselymes 

burgonyával
•	 B főétel: Csirkemell szezámos bundában, 

almaszósszal
Napi ajánlat:

•	 Cigánypecsenye kakastaréjjal
•	 Lekváros derelye
•	 Desszert: Rizskoch

JÚNIUS 5. SZERDA

•	 A leves: Tojásos leves
•	 B leves: Tyúkhúsleves
•	 A főétel: Rántott borda kelkáposzta-fő-

zelékkel
•	 B főétel: Rác csirkecomb

Napi ajánlat:
•	 Kijevi pulykamell
•	 Cukkinis lecsó
•	 Desszert: Rákóczi túrós palacsinta

JÚNIUS 6. CSÜTÖRTÖK

•	 A leves: Húsleves
•	 B leves: Tárkonyos csirkebecsinált-leves
•	 A főétel: Vadas sertésszelet tésztával
•	 B főétel: Grassalkovich palacsinta burgo-

nyapürével
Napi ajánlat:

•	 Szentesi töltött karaj
•	 Stíriai metélt
•	 Desszert: Somlói galuska

JÚNIUS 7. PÉNTEK

•	 A leves: Zöldborsóleves grízgaluskával
•	 B leves: Hideg gyümölcsleves
•	 A főétel: Karaj Budapest módra, pá-

rolt rizzsel
•	 B főétel: Ezerízű csirkenyárs sült burgo-

nyával
Napi ajánlat:

•	 Velővel töltött karaj
•	 Húsos-brokkolis spagetti
•	 Desszert: Gesztenyekrémes palacsinta

Ezen felül minden nap kapható rántott  
szelet, rántott sajt, sült burgonya stb.

SZENTES, PETŐFI U. 7/A.
Menü: 1800,- Ft  Desszert: 400,- Ft

Bővebb információ:
WWW.GALERIAKAVEHAZ.HU

TELEFON: 63/311-729 

A felnőtt és gyermek ügyeleti el-
látás a Mentőszolgálat épületében, 
Szentes, Sima F. u. 29-33. szám alatt 
működik.

Az ügyeleti idő: hétköznap dél-
után 16.00 órától – másnap reggel 
8.00 óráig, hétvégén, ünnepnapon: 
a nap 24 órájában. 

A gyermekek ügyeleti ellátása 
hétvégén és ünnepnapokon 8– 
20 óráig a dr. Bugyi István Szente-
si Multidiszciplináris Centrum SBO 
épületében, bejárat a Kiss Zsig-
mond utca felől. Az ügyelet egysé-
ges telefonszáma: 1830.

Az ügyeletet és készenlétet 
ellátó gyógyszertár 

június 3 - 10.

Pingvin Patika 
(Szentes, Nagyörvény u. 59.) 

Telefon: 63/312-390
Készenléti telefon: 30/989-7364

Gyógyszertári ügyelet ideje: hét-

köznap 19 órától 20 óráig, szom-
baton 18 órától 20 óráig, vasárnap 
8 órától 20 óráig, ünnepnapokon 
9 órától 20 óráig.

Ügyeleti időben a gyógysze-
rész a gyógyszertárban tartózko-
dik, csengetéssel hívható.

Gyógyszertári készenlét ideje: 
hétköznap 20 órától másnap 7:30-
ig, szombaton 20 órától másnap 
8 óráig, vasárnap 20 órától más-
nap 7:30-ig (ha vasárnap után ün-
nepnap következik vagy ünnep-
nap után vasárnap, akkor 9 óráig 
tart a készenlét), ünnepnap 20 órá-
tól másnap 7:30-ig (ha ünnepnap 
után vasárnap következik, akkor 9 
óráig).

Készenléti időben a gyógysze-
rész az adott telefonszámon elér-
hető és indokolt esetben (sürgős-
ségi osztályról, orvosi ügyeletről 
érkező betegek esetén) legkésőbb 
30 perc múlva érkezik a gyógyszer-
tárba.

 Egészségügyi ügyelet

KOS Megkönnyebbültnek, 
kiegyensúlyozottnak érzed 
magad, mint aki megszaba-

dult egy súlyos tehertől. Használd ki ezt 
az időszakot arra, hogy a belső békéd 
megtalálására koncentrálsz!   

BIKA Valakiben nagyon bízol, 
de úgy tűnik, nem teljesíti a 
vele kapcsolatos elvárásaidat. 

Adj még neki időt, ha most türelmetlen 
vagy, azzal csak még nagyobb akadályo-
kat emelsz magad elé!

IKREK  Új szelek fújnak, és 
te nem biztos, hogy jól ér-
zed magadat a megválto-

zott környezetben. Adj egy esélyt a do-
lognak, ha nyitott maradsz, lehet, hogy 
megtalálod a helyedet, amit a korábbinál 
is jobban fogsz élvezni! 

RÁK Egy régi barát fordul hoz-
zád segítségért, és te nem 
tudsz nemet mondani, pedig 
az időpont nem a legalkalma-

sabb. Ha időt szánsz rá, hogy segíts neki, 
attól te is jobban fogod érezni magadat! 

OROSZLÁN Szeretnéd tar-
tani magadat egy elhatáro-
zásodhoz, de úgy tűnik, a 
környezeted ezt nem segíti 

elő. Jobban jársz, ha most sodródsz kicsit 
az árral, és közben kivárod az alkalmas 
pillanatot, amikor megvalósíthatod az el-
képzeléseidet.

SZŰZ  Feszült és ingerült vagy, 
mert elcsúszol egy tervvel, és 
nem szereted kapkodva intéz-
ni a dolgokat. Ne aggódj, még 
így is mindennel idejében vé-

gezni fogsz, fölösleges ezért kimeríteni az 
idegeidet! 

MÉRLEG Sok apró dolog kö-
zött oszlik meg a figyelmed, 
és folyton attól félsz, hogy 

valamiről megfeledkezel. Ne felejtsd el az 
állandó izgalom mellett az eredményeidet 
is kiélvezni! 

SKORPIÓ A nehézségeket 
most szinte meg sem érzed, 
mert a jó dolgokra koncent-
rálsz. Próbáld ezt az élet-

szemléletet olyan sokáig megőrizni, amed-
dig csak lehet! 

NYILAS Nem azon az úton 
haladsz, amelyiken szeretnél, 
de semmi kedved visszalép-

ni a kezdetekhez, és mindent elölről kez-
deni. Pedig, ha halogatod a dolgot, csak 
még távolabb visz ez az út a céljaidtól.

BAK Tele vagy energiával, és 
többet is teljesítesz, mint 
amennyit a környezeted elvár 

tőled. Te azonban mindezt természetes-
nek érzed, és nem fáradsz el a feladatok-
tól.   

VÍZÖNTŐ Új utakat keresel, ahol 
magadnak kell bizonyítanod, és 
nem biztos, hogy ez elsőre sike-
rülni fog. Ne add fel rögtön, és ne 

ítélkezz gyorsan magad fölött! Ami nem 
jött össze elsőre, majd sikerül másodikra. 

HALAK Sikerül valaki olyan-
nal beszélgetned egy szá-
modra fontos dologról, aki 

megnyugtat, és a szavai iránymutatást 
adnak. Becsüld meg ezt a kivételes lehe-
tőséget!

HOROSZKÓP
Május 31 – június 7.
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3. hétfő
Kórháztörténeti kiállítás meg-

nyitója 16 órakor a Fehérház eme-
letén a Tokácsli Galéria mellett. 

3. hétfő
A Gólyás ház udvarán nemez-

készítő, csipkeverő, gyöngyfűző, 
népi bútorfestő, quilling és faze-
kas szakkörök alkotásaiból nyílik 
kiállítás 16.30 kor. A kiállítás jú-
nius 14-ig tekinthető meg, 14-17 
óra között a Gólyás ház klubter-
mében.

4. kedd
Filmklub a városi könyvtárban. 

A vaslady című angol-francia fil-
met vetítik 18 órakor.

5. szerda
A Volt egyszer egy Szentesi 

Amatőrfilm Klub 1963-1985 című 
könyv bemutatója 18 órakor a vá-
rosi könyvtárban.

6. csütörtök
Tóth Tamara Őstehetség va-

gyok című könyvének bemutató-
ja 18 órakor lesz a városi könyv-
tárban. 

8. szombat
Zenés mulatós est a Petőfi Ca-

féban 16 órától.

8. szombat
III. Nagy Vakációnyitó az Ifjúsá-

gi Parkban 17 órától. Fellép a Fol-
lowThe Flow és Kollányi Zsuzsi.

 Június
   PROGRAMAJÁNLÓ

Vágvölgyi Zoltán

„A tanyai ember rádöbben 
néha arra, hogy a világ cifra 
nyomorúságának ellenére is, 
milyen szép tempóban halad 
előre az élet. Milyen más is a vá-
rosiak sorsa a miénkhez képest; 
az ő életüket még belé bírja szo-
rítani a nyolcórás napi és negy-
vennyolcórás heti munkaidőbe 
a polgárok belső életéhez mind 
mélyebben lenyúló államhata-
lom, nálunk látástól–vakulásig 
tart a hivatalos óra és örülünk, 
ha el tudjuk végezni.” E sorokat 
Vajda János helyi gazdálkodó és 
újságíró vetette papírra 1937-
ben. Érzékletes képet adnak a 
föld népének életéről.

A 19. század elején a Szentes 
körüli földek jelentős része legelő-
ként szolgált, állandó szállásul a ri-
deg gulyáknak, kondáknak, méne-
seknek. Az örökváltságot követően 
(1837) a földek a korábbi jobbá-
gyok és a város tulajdonába men-
tek át. A legelők nagysága csök-
kent, míg a szántóké az 1870-es 
évekre több mint a duplájára emel-
kedett. Egymástól pár száz méter-
re parasztházak épültek, körülöt-
tük csűrök és istállók létesültek. A 
tanyák világát szorgalmas gazdák 
és családtagjaik, valamint cselé-
dek, napszámosok és béresek né-
pesítették be. Országos tendencia 
és közgazdasági érdek volt mind-
ez, hiszen a földek minél jobb ki-
használása nem csupán a tanya 
tulajdonosának érdekét szolgálta, 
de segítette a lélekszámban egy-
re gyarapodó nagyvárosok meg-
élhetését is.

A 20. század elején Szentes la-
kosságának már mintegy harma-
da, 11.000 ember élt tanyán. A föld 
a gazdáknak az életet és a boldog-
ságot, a szabadságot és a függet-
lenséget jelentette. És a rengeteg 
munkát. A Szentesi Napló 1942 
nyarán érzékletes riportban szá-
molt be az aratásról.

„Aratnak a szentesi határban. 
Még alig hajnalodott, három felé 
sem járt az idő, a sok szorgos, 

munkás kéz máris nekieresztette 
a kaszát a szőke búzatábláknak, 
és most rendekbe hullik a vetés, 
amit marokverő asszonyok és leá-
nyok fürge serege kötöz össze vi-
dáman, nótás kedvvel. Mert – ezt 
az egyik marokverő lány mondja – 
csak úgy szép az aratás, ha dal és 
jókedv kíséri. Könnyebben megy a 
nehéz munka a férfiaknak is, de az 
asszonyok keze alatt is észrevétle-
nül fogynak el a rendek. … A nap 
az ég közepén delelt s elérkezett a 
munkásember számára is az ebé-
didő. Már hozzák is a gőzölgő fi-

nom bablevest. Ma hústalan nap 
van, de az arató ember különben 
sem szereti nagy munkában a me-
leg húsételt. Kenyérrel, szalonná-
val, zöldpaprikával, vagy egy kis 
bablevessel könnyebben kitelik a 
gyomor s utána nagyobb a mun-
kakedv, mint a zsíros, meleg gu-
lyástól. Mindenki olyan gyorsan 
eszik, ahogy csak tud. Vár a munka, 
mert ma itt be kell fejezni az aratást 
s holnap már új földön kell elkezde-
ni. Ez most így megy egész augusz-
tus végéig. Kétkezi munkásember 
ilyenkor szerzi be a család számára 
a téli kenyérszükségletet.”

A parasztember étkezése
A tavaszi-nyári időszakban a há-

romszori étkezés volt szokásban. 
A reggelit flöstöknek nevezték. Ez 
volt a legkalóriadúsabb. Többnyi-
re szalonna kenyérrel, vöröshagy-
ma, fokhagyma, esetleg egy kis 
tea. Ebédre, vacsorára, főtt vagy 
sült krumpli, ill. főtt tészta került 
az asztalra. Hetente kétszer húsé-
tel is. Minden konyhában elmarad-
hatatlan volt a hamisleves. Olyan 
leves ez, amiben nincs az, aminek 
mondják. A hamis tyúkhúslevesből 
kimarad a tyúkhús, a hamis gulyás-
levesből pedig a marhahús. Helyet-
te esetleg egy kis szalonna, vagy a 
húsdarabra megformázott tészta 
került a tálba. Az egyik legkedvel-

tebb étel volt a hamis halászlé. Eb-
ben a halat krumpli helyettesítet-
te. Dr. Bugyi István a szentesi nép 
egészségéről írott tanulmányában 
kitér az étkezésre is. A hamis halász-
lét ekképp kommentálja: „Behunyt 
szemmel, levét szürcsölgetve egy 
kis fantáziával a halászlé illúzióját 
kelti. Tulajdonképpen krumplipap-
rikás lenne, csak se zsír, se apróra 
vágott szalonna nem kerül belé. 
Só, paprika, főleg sok hagyma és 
krumpli. Fogyasztójának nem lé-
szen nehéz álma.”

A parasztember étkezését sült-

tökkel és tökmaggal egészítette 
ki. A sütőtököt tavasszal vetették 
el, leginkább a kukorica közé. Ősz-
re meg is érett. Miután mindent be-
takarítottak, a tököt is leszedték a 
száráról. Ami a nagyvárosi ember-
nek a narancs volt, az a vidékinek a 
sülttök. Ami a metropolis gyerme-
kének az amerikai mogyoró, az a 
föld népének a tökmag. A szegény-
ség és egyszerűség csemegéje volt 
mind a kettő. A sülttök elkészítését 
Vajda János így írja le:

„Ilyenkor őszutón, jól befűt a ke-
mencébe a gazdasszony. Sokkal tü-
zesebben kell sziporkáznia a búbos 
fenekének, mintha kenyeret akarna 
sütni. Amikor azután kihúzta belő-
le a pernyét, akkor berakja szépen 
sorjába a nyers tökszeleteket. Mert 
szétvágják közben a tököt, a mag-
ját kirakják, hogy száradjon, az ere-
it pedig behajítják az akolba, amit 
a pocák elismerő röfögéssel nyug-
táznak. A tököt magát szeletekre 
hasítják. Ahogy elhelyezték a ke-
mence fenekén a szeleteket, ráte-
szik a nyílásra a földből vert spa-
nyolfalat, az előtét. Itt hagyják egy 
óra hosszáig, amíg jól át nem fő a 
nyers tök. Azután leveszik öt perc-
re az előtét, amire csak úgy dúródik 
kifelé a lágyuló szeletek közül a fő-
vés köhögtető gőze. Öt perc múlva 
újra felteszik a spanyolfalat, s most 
kezd csak sülni szép sötétbarnára, 

illatosra és kívánatosra a tök. Majd 
kiszedik a kemencéből és kirakják 
hűlni. Egészséges eledel ez, hete-
kig se romlik meg.”

Szűcs Judit néprajzkutató írja ta-
nulmányában, hogy a paraszti tár-
sadalom fele, háromnegyede télen 
csak kétszer evett. Ennek oka, hogy 
kevesebb volt a fizikai igénybevé-
tel és a nappalok is rövidebbek. Ez 
az időszak a disznóölések időszaka 
is. A parasztember ünnepként te-
kintett a karácsony előtti disznó-
vágásra. Feldolgozták a malacnak 
minden porcikáját. Még a farkát is 
megpörkölték, versengett érte a 
család apraja-nagyja. A húsféléket, 
úgymint a kolbászt, szalámit, disz-
nósajtot, sonkát, csülköt füstre tet-
ték. Hosszú ideig szolgált ez a csa-
ládnak eledelül. (folyt. köv.)

Fotó: Fridrich János, Szentes-Kis-
tőke tanya, utánfestéssel.

Szentes népe (1.)

Élet a tanyán
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A kiesés elkerülése szem-
pontjából fontos mérkőzést 
nyert meg a Szentesi Kinizsi 
SZITE vármegyei első osztályú 
labdarúgócsapata. Az Ásott-
halom elleni siker azt jelenti, 
hogy az alsóházi küzdelmek-
ben két csapat biztosan a mie-
ink mögött végez. A Kinizsi va-
sárnap kora este Bordányban 
zárja a 2023-2024-es idényt. 

Rosszul kezdődött az Ásott-
halom elleni „élet-halál” mérkő-
zésnek nevezett összecsapás, hi-
szen a vendégek már a hetedik 
percben megszerezték a veze-
tést. Öt perccel később aztán a 
szentesi labdarúgók is „megér-
keztek” a bajnokira, Becsek gól-
jával egyenlített Szöllősi Ferenc 
együttese, majd ezt követően 
még négyszer vették be az ellen-
fél kapuját. 5-1-es előnyük birto-
kában még az is belefért a mie-
inknek, hogy a találkozó végén 
szépítsen az ellenfél, a győzelem 
így sem forgott veszélyben. - Az 
rosszul esett, amikor az ásotthal-

miak megszerezték a vezetést, 
de hála istennek a srácok nem 
estek pánikba, pár perccel ké-
sőbb egyenlítettünk, majd a ve-
zetést is megszereztük – értékel-
te a mérkőzés történéseit Szöllősi 
Ferenc vezetőedző. – Az első fél
időben nyugodtan mondhatom, 
hogy osztálykülönbség volt a két 
gárda között. Motiváltan futbal-
loztunk, további gólokat lőttünk. 
A mérkőzés végén igyekeztem 
mindenkinek játéklehetőséget 

adni, és bár a végére közelebb 
jött hozzánk vetélytársunk, úgy 
érzem, hogy rájuk nézve hízelgő 
a végeredmény. Most Bordány-
ba utazunk, ahol mindkét gárda 
számára nagyon fontos mérkőzés 
következik, hiszen még nem le-
het tudni, hogy kettő vagy három 
kieső lesz-e az első osztályból?

A helyzet nem egyszerű, 
ugyanakkor mégis az. Tudniillik, 
ha a Szentes nyer Bordányban, 
akkor nincs mit számolgatni, to-

vábbra is a vármegyei első osztály 
tagja marad a Kinizsi. Ha a Kinizsi 
kikap, de a Szeged-Grosics máso-
dik csapata, amely kiesett az NB 
III-ból nem vállalja a vármegyei 
első osztályú szereplést, akkor is 
bent maradnak a mieink, illetve 
akkor is, ha a vármegyei első osz-
tály bajnoka, a Szegedi VSE meg-
nyeri az NB III-ért vívott osztályo-
zó párharcát. Egyelőre tehát sok 
a bizonytalanság a kieső csapa-
tok számát illetően, de június első 
felében minden kiderül, az osztá-
lyozó mérkőzéseket ugyanis ek-
kor bonyolítják le. 

Hering Viktor

Labdarúgás, Csongrád-
Csanád vármegyei  
I. osztály, alsóház,  

9. forduló
Szentesi Kinizsi SZITE – 

Ásotthalom 5-3 (2-1)
A szentesi gólszerzők: Becsek 
(12.p., 53.p.), Bartucz (32.p.), 

Péter J. (46.p.), Illés (66.p.)

Nyert a Kinizsi, de még nem biztos
az első osztályú tagság

Immár tizenhetedik alkalom-
mal rendezte meg a Szentes Vá-
rosi Úszó Club az Óvodától az 
Olimpiáig elnevezésű nemzet-
közi úszóversenyét a Dr. Rébe-
li-Szabó József uszodában. 

A viadalra több, mint húsz egye-
sület közel háromszáz versenyző-
je érkezett a városunkba, a Szentes 
Városi Úszó Klub pedig harminc 
sportolóval képviselte az egyesü-
let színeit. – Azt tudni kell, hogy 
ez a verseny nem azt a célt szol-
gálta, hogy csúcsformában szere-
peljenek az úszóink, inkább a nyá-
ri versenyekre való felkészülésük 
szempontjából volt nagyon fon-
tos állomás – mondta lapunknak 
Rébeli-Szenczy Nóra, az egyesü-
let edzője. -  Magának a verseny-
nek a megszervezése sem egy-
szerű feladat, ráadásul ez volt az 
a viadal, ahol a húsz, már tapasz-
taltabb úszónk mellett a szakmai 
minimumvizsgát a közelmúlt-
ban letévő legkisebb versenyző-
ink is rajtkőre álltak, sőt hatan kö-
zülük érmet is szereztek. Abban a 
szerencsés helyzetben vagyunk, 
hogy az országos bajnokságokon 
való részvételhez szükséges szint-
időket már korábban megúszták 
a versenyzőink, így van idő és le-

hetőség a saját egyéni idők to-
vábbi javítására. Az egyik úszónk 
például kilencedik volt 200 méter 
mellúszásban a ranglistán, most 
viszont olyan teljesítményt nyúj-
tott, hogy ezzel az élmezőny ne-
gyedik helyére ugrott fel, ami azt 
jelenti, hogy az országos bajnok-
ságon a legjobb, legerősebb fu-
tamba kerülhet majd. Szerencsé-
re szenzációs versenyt zártunk, a 
gyerekek nagyon jó formában úsz-
tak. Január óta nem volt olyan ver-
senyünk, ahol nem kerültünk fel az 
összetett csapatversenyben a do-
bogóra, ezúttal viszont a csapa-
tok között mi végeztünk az élen, 
ami óriási büszkeség. Külön öröm 

volt számomra, hogy bár kisváros 
vagyunk, minden korosztályban 
tudtunk versenyzőt indítani ezen 
a mostani viadalon. Bízom benne, 
hogy legjobbjainkat meg tudjuk 
tartani és serdülő-, valamint ifjúsá-
gi korosztályú úszóink is sikereket 
érnek majd el klubunk versenyző-
iként. Végül, de nem utolsó sor-
ban ezúton is szeretném megkö-
szönni Arató Alíz, Udvardi Gábor 
és Rébeli- Szabó Tamás gyerekek-
kel végzett munkáját és a szülők 
segítségét.

A versenyen egy régi hagyo-
mányt is felelevenítettek, Paulo-
vics Tamás – aki a verseny egykori 
megálmodója és kezdeményezője 

volt, jelenleg az egyesület edzője 
– ötlete volt annak idején a 10X33 
méteres váltóúszás megrendezé-
se. Ezt a régi hagyományt elevení-
tették fel a mostani szervezők, és 
10X50 méteres váltót szerveztek 
a csapatoknak, akik körében ha-
talmas sikernek bizonyult ez a faj-
ta vetélkedés, amelynek az volt az 
érdekessége, hogy még az edzők 
is szerepelhettek a csapatokban. 
A Szentes Városi Úszó Club ebben 
a versenyszámban a harmadik 
helyen végzett, Rébeli-Szabó Ta-
más edzővel a soraiban. Az egye-
sület összességében 88 érmet, 41 
arany-, 28 ezüst- és 19 bronzérmet 
gyűjtött ezen a napon.

Júniusban a klub idősebb úszói 
Békéscsabán, a kisebbek Tótkom-
lóson versenyeznek, majd Kecs-
keméten zárul ez az időszaka az 
esztendőnek. Június végén, július 
elején a nagyobbak edzőtábor-
ban készülnek az országos baj-
nokságra, majd a delfin, a cápa-, 
később pedig a gyermek korosz-
tályú úszók versenyeire kerül sor 
júliusban. 

Hering Viktor
(fotó: Facebook, Szentes  

Városi Úszó Klub, Tésik Attila)

 A csapatversenyt is megnyerték
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Az elmúlt időszakban több 
versenyen vettek részt a Ma-
ximus SE atlétái. Kecskeméten 
az U12-es korosztály Régió Baj-
nokságán szereplő csapat a ti-
zenhét egyesület közül a hato-
dik helyezést szerezte meg. 

Ezt a versenyt követte május 
elején a Rendőr Atlétikai Bajnok-
ság, ahol Váradi Krisztina súlylö-
késben bajnoki címet szerzett. 
Mivel az előző évben a Prágában 
megrendezett EB-n harmadik 
lett, várható, hogy a következő 
Rendőr Európa-bajnokságon is 
ott lehet majd a szentesi verseny-
ző. Krisztina számára a követke-
ző viadal a Szekszárdon megren-
dezett országos bajnokság volt, 
ahol egy új versenyszámban, a 
dobó ötpróbában állt dobókör-
be. A versenyzők súlylökésben, 

diszkoszvetésben, gerelyhajítás-
ban, kalapácsvetésben és nehéz 
kalapácsvetésben (9 kg) mérték 
össze tudásukat. -  A verseny kü-
lönlegessége, hogy nagyon jó 
állóképességet igényel, hiszen a 
verseny több, mint hat órán át 
tart, és nincs pihenő a verseny-

számok között – mondta lapunk-
nak Benkő István, a Maximus SE 
elnöke. - Annak ellenére, hogy 
ez a verseny számára ismeretlen 
volt, nagyszerűen kezdett. Meg-
nyerte a súlylökést, a diszkosz- 
és kalapácsvetést, és három ver-
senyszám után az élen állt. A 

gerelyhajításban és a nehéz kala-
pácsvetésben is második helye-
zést szerzett, így az összesített 
eredmény alapján országos baj-
noki címet szerzett. 

A győzelmet követően Váradi 
Krisztina elmondta, hogy rend-
kívül nehéz volt a verseny, szinte 
megállás nélkül pörögtek a ver-
senyszámok, így nagy öröm szá-
mára, hogy végig tudta küzdeni 
ezt a hatórás viadalt.

Krisza számára a következő ver-
seny a Budapest Open, valamint 
Zalaegerszegen a vidék bajnok-
ság lesz. Szintén Szekszárdon in-
dult Dávid Kristóf az U18-as kor-
osztály diszkoszvetésében, ahol 
aranyérmet szerzett. Számára is 
a Budapest Open lesz a követke-
ző erőpróba.

Hering Viktor

Dobó ötpróbát nyert Váradi Krisztina

A magyar judo az elmúlt hétvé-
gére az osztrák határ mellé költö-
zött. 

Mosonmagyaróváron rendezték 
meg a diák és serdülő korosztály Di-
ákolimpia országos döntőjét közel 
700 induló részvételével. A helyezé-
sek megszerzéséhez több győzelem 
is kevésnek bizonyult, pedig az UFM 
csarnok és a hat versenyfelület meg-
felelő volt. A szentesi judosok ezen a 
napon nem nyertek érmet.  

Sopronban a Novomatic Aré-
na volt a mérkőzések helyszíne. A 
középső nagy teremben és a bal 

szárnyban ezres nézőtérrel gyer-
mek kosártornát tartottak, míg a 
Judo Diákolimpia országos döntő-
jét az ifjúsági korcsoport számára a 
jobb szárnyban rendezték. Kunsza-
bó Afrodité Éda a női +70 kg-os súly-
csoportban bajnoki címet szerzett 
megkérdőjelezhetetlenül. Minden 
küzdelmét ipponnal nyerte. Volt, aki 
korábban legyőzte, vagy megnehe-
zítette a sorsát, de most nem tudtak 
ellene tenni semmit. Ez a nap az övé 
volt - tudatta lapunkkal Kalydy Zol-
tán, a  Pollák DSE vezetője.

Judo diákolimpia – bajnoki címmel 

Negyedik helyen végzett a le-
ány országos ifjúsági vízilab-
da-bajnokság nyolcas döntőjé-
ben a ProInterier Szentes gárdája. 
A mieink a negyeddöntőben a Du-

naújváros ellen diadalmaskodtak, 
az elődöntőben viszont veresé-
get szenvedtek az Eger együtte-
sétől. A harmadik helyért Matajsz 
Márk együttese a BVSC csapatával 

mérkőzött meg, a találkozó végül 
a Vasutas győzelmével ért véget, 
így a ProInterier Szentes a negye-
dik helyet szerezte meg. A leány 
utánpótlás gárdák szereplése így 
is remeknek mondható, hiszen a 
gyerek csapat a második, a serdü-
lők a harmadik helyen végeztek, 
az ifik pedig negyedikek lettek az 
országos bajnokságban. 

Hering Viktor

Leány országos ifjúsági vízilab-
da-bajnokság, negyeddöntő:
ProInterier Szentes - Dunaúj-
város 13–9 (2–0, 4–4, 4–5, 3–0)
Szentes: Varga N. – Tyukász 2, 

Dobos, Matajsz J. 3, Horváth Zs. 
3, Horváth L., Boldizsár R. 2. Cse-

re: Bíró 3, Bács, Rácz, Versegi, 
Nagy A., Furák-Szabovik. 

Elődöntő: 

ProInterier Szentes–Eger 9–14 
(2–3, 4–6, 1–2, 2–3)

Szentes: Varga N. – Bíró 2, Tyu-
kász, Dobos 1, Horváth Zs., Hor-

váth L. 2, Boldizsár R. 1. Csere: 
Bács, Rácz 1, Matajsz J. 2, Verse-

gi, Nagy A., Furák-Szabovik.

A harmadik helyért:

BVSC - ProInterier Szentes 
13–8 (3–3, 4–3, 2–0, 4–2)

Szentes: Varga N. – Bíró 1, Tyu-
kász 1, Dobos 1, Horváth Zs. 1, 
Boldizsár R. 1, Furák-Szabovik 
1. Csere: Kocych (kapus), Bács, 
Matajsz J. 2, Horváth L., Verse-

gi, Nagy A. 

Negyedikek lettek az ifi leány vízilabdázók
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